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CONCEPT3

 
CONCEPT³ Revolucionario 
conjunto de grifería con secamanos, 
dosificador de jabón y agua en una 
sola pieza

 
CONCEPT³ is a revolutionary 
faucet set with hand dryer, soap 
and water dispenser in one single 
piece

 
CONCEPT³ to rewolucyjna 
koncepcja suszarki, dozownika 
mydła i dystrybucji wody w jednym 

 
CONCEPT³ Революционный 
смеситель с сушкой для рук, 
дозатором для мыла и воды в  
одном корпусе
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Slim aerator 5l/min. - 1,3GPM. Spray aerator included 
1,89 l/min - 0,5GPM
Reduktor wypływu 5 l/min - 1,3GPM. Reduktor spray 
1,89 l/min - 0,5GPM

Low noise impact, only 70 dB
Niski poziom hałasu, tylko 70 dB

Dosificador de jabón auto-limpieza. 
Descarga automática para higienización
Self cleaning soap dispenser.  
Automatic soap release for sanitation
Samoczyszczący dozownik mydła.  
Automatyczny upust mydła w celach sanitarnych

Низкий уровень шума, всего 70 дБ

Аэратор Slim 5 л/ми н. - 1,3 галлона в минуту Включает 
аэратор Spray 1,89 л/мин - 0,5GPM

Дозатор мыла самоочищающийся.Автоматический 
сброс для дезинфекции

Aireador Slim 5 l/min. - 1,3 GPM. Incluido aireador 
Spray 1,89 l/min - 0,5GPM

Bajo impacto sonoro, solo 70 dB
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01901.GD

01901.B

01902.GD

01902.B

TECNICS

Our selection of 4 timeless 
colours that match Concept³’s 
innovative design.

Gold, Polish, Black, Silver. 
Timelessness, versatility, 
elegance..

Nasz wybór czterech 
ponadczasowych kolorów 
jest źródłem nowoczesnego 
wyglądu. 

Złoty, Błyszczący, Czarny, 
Srebrny. Ponadczasowe, 
wszechstronne, eleganckie.

Наш выбор из 4 вневременных 
цветов, которые сочетаются с
инновационным дизайном 
Concept³ Золото, блеск, чёрный
серебро.
 
Вневременность, универсальность,
элегантность

  ACABADOS      FINISH      WYKOŃCZENIE      ОТДЕЛКИ

  oro   gold
  złoty   золото

  brillo    polish
  błyszczący   блеск

Nuestra selección de 4 colores 
atemporales que combinan 
con el diseño innovador 
Concept³

Oro, brillo, negro, plata. 
Atemporalidad, versatilidad, 
elegancia
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01901.N

01901.S

01902.N

01902.S

CONCEPT3
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  negro    black
  czarny    чёрный

  plata     silver
  srebrny    серебро
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DOZOWNIK / BATERIA
Waga model wyższy: 2 Kg
Waga model niższy: 1.8 Kg
Uruchomienie: Czujniki 
laserowe. Czułość regulowana
Kolumna wykonana z 
wytłaczanego aluminium  
6063 T5  01901.B i 01902.B: 
chromowane zgodnie z normą 
EN248
01901.S i 01902.S: 
piaskowane. Naturalnie 
anodowane zgodnie z normą 
ISO 15184/ISO 9227 / ISO 
1134
01901.N i 01902.N: 
piaskowane. Naturalnie 
anodowane zgodnie z normą 
ISO 15184/ISO 9227 / ISO 
1134
01901.GD i 01902.GD: 
piaskowane. Naturalnie 
anodowane zgodnie z normą 
ISO 15184/ISO 9227 / ISO 
1134
DOZOWNIK MYDŁA
Sposób dozowania: pompa 
perystaltyczna
Objętość pojemnika: 1.2 l

MODUŁ STEROWANIA
Waga: 3,8 Kg
Instalacja: Montaż ścienny 
lub na podłodze z użyciem 
silentbloków
Parametry regulowane: 
test czujnika, czyszczenie 
przewodów mydła, dozowanie 
porcji mydła, czas działania, 
regulacja temperatuty wody

SUSZARKA DO RĄK
Moc: 1200 W
Prędkość silnika:  
32000 obr/min
Temperatura powietrza:  
40°C z 10 cm

ELEKTROZAWÓR WODY
Ciśnienie robocze: max. 8 – 
min. 0.5 bar 
Zalecane ciśnienie robocze: 
3 bar

ДИСПЕНСЕР ДЛЯ МЫЛА / 
КРАН
Вес модели высокой: 2 КГ

Вес модели низкой: 1,8 КГ

Активация: Лазерный сенсор. 
С возможностью регулировки

Экструдированный 
алюминиевый корпус 6063 T5

01901. B и 01902. B: покрытие 
хромом в соответствии со 
стандартом EN248

01901.S и 01902.S: 
пескоструйная обработка. 
Анодирование в соответствии 
со стандартами ISO 15184 
/ ISO 9227 / ISO 1134 ISO 
15184/ISO 9227 / ISO 1134

01901. N and 01902.N: 
пескоструйная обработка. 
Анодированный соответствии 
со стандартами ISO 15184/ISO 
9227 ISO 1134

01901.GD and 01902.GD: 
пескоструйная обработка. 
Анодирование в соответствии 
со стандартами ISO 15184 / 
ISO 9227 / ISO 1134

ДОЗАТОР МЫЛА
Система дозирования: 
перистальтический насос

Емкость бака: 1,2 л

МОДУЛЬ УПРАВЛЕНИЯ
Вес: 3,8 кг

установка: настенная или 
напольная

Параметры регулировки: 
датчик test, прокачка мыла, 
настройка кол-ва дозирования 
мыла, время работы сушилки 
для рук и подачи воды, 
регулировка температуры 
воды

СУШИЛКА
Мощность: 1200 Вт

Скорость двигателя:  
32000 об. / мин.

Температура воздуха: 40°C 

ВОДЯНОЙ 
ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЙ 
КЛАПАН
Рабочее давление: Макс 
8-мин. 0.5 бар

Рекомендуемое давление: 
3 бар

DISPENSER / TAP
High model weight: 2 Kg
High model weight: 1.8 Kg
Activation: Laser sensors. 
Sensibility can be regulated
Column made of extruded 
6063 T5 Aluminium 
01901.B and 01902.B: chrome 
plated according with EN248 
standards
01901.S and 01902.S: 
sandblasting. Natural 
anodized according to ISO 
15184/ISO 9227 / ISO 1134
01901.N and 01902.N: 
sandblasting. Natural 
anodized according to ISO 
15184/ISO 9227 / ISO 1134
01901.GD and 01902.
GD: sandblasting. Natural 
anodized according to ISO 
15184/ISO 9227 / ISO 1134

SOAP DISPENSER
Dosage system: peristaltic 
pump
Deposit capacity: 1.2 l

CONTROL MODULE
Weight: 3,8 Kg
Installation: Wall mounted 
or floor standing using 
‘silentblocks’
Set up parameters: sensor 
test, soap circuit purger, soap 
dosage selector, operation 
time, water temperature 

HAND DRYER
Power: 1200 W
Motor speed: 32000 rpm
Air temperature:  
40°C at 10 cm

WATER SOLENOID 
VALVE
Operation pressure: max.  
8 – min. 0.5 bar 
Recommended operation 
pressure: 3 bar

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS TECHNICAL SPECIFICATIONS

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

DISPENSADOR / GRIFO
Peso modelo alto: 2 Kg
Peso modelo bajo: 1,8 Kg
Activación: sensor láser
Sensibilidad regulable
Columna de Aluminio 
extrusionado 6063 T5 
01901.B y 01902.B: cromado 
de acuerdo con la norma 
EN248
01901.S y 01902.S: arenado. 
Anodizado de acuerdo con 
las normas ISO 15184/ISO 
9227 / ISO 1134
01901.N y 01902.N: arenado. 
Anodizado de acuerdo con 
las normas ISO 15184/ISO 
9227 / ISO 1134
01901.GD y 01902.GD: 
arenado. Anodizado de 
acuerdo con las normas ISO 
15184/ISO 9227 / ISO 1134

DOSIFICADOR DE JABÓN 
Sistema de dosificación: 
bomba peristáltica
Capacidad depósito: 1,2 l

MÓDULO DE CONTROL
Peso: 3,8 Kg
Instalación: mural o apoyo a 
suelo con ‘silentblocks’
Parámetros regulables: sensor 
test, purgado circuito de 
jabón, selector dosificación de 
jabón, tiempo de operación, 
regulación temperatura del 
agua 

SECAMANOS 
Potencia: 1200 W
Velocidad del motor: 32000 rpm
Temperatura del aire:  
40°C a 10 cm

VÁLVULA SOLENOIDE
Presión de trabajo:  
máx. 8 – mín. 0.5 bar 
Presión recomendada: 3 bar
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MULTI MODULAR BY NOFER

 
Sistema modular integrado tras 
espejo expertamente diseñado para 
el ahorro de agua, energía, espacio, 
tiempo y recursos 

 
Integrated modular system behind 
the mirror expertly designed to 
save water, energy, space, time and 
resources.

 
Zintegrowany system modułowy 
do umieszczenia za lustrem 
zaprojektowany w celu oszczędności 
wody, energii, przestrzeni, czasu i 
materiałów

 
Модульная интегрированная система 
за зеркалом, профессионально 
разработанная для экономии воды, 
энергии, пространства, времени и 
ресурсов
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Faucet with adjustable 
laser sensor

Spust wody pod wpływem 
regulowanego czujnika laserowego

Dispensador de papel contactless manual o automático
Manual or automatic contactless paper dispenser
Ręczny automatyczny i bezdotykowy dozownik ręczników

Bajo impacto sonoro, entre 60 y 70 dB
Low noise impact, between 60 and 70 dB

Niska emisja hałasu, pomiędzy 60 a 70 dB

Self cleaning soap dispenser. 
Automatic soap release for 
sanitation
Samoczyszczący dozownik 
mydła. Automatyczny upust 
mydła w celach sanitarnych

Смеситель с регулируемым 
лазерным датчиком

Ручной или автоматический бесконтактный диспенсер для бумаги

Низкий уровень шума, от 60 до 70 д

Самоочищающийся дозатор 
мыла . Автоматический слив 
мыла для санитарных целей

Dosificador de jabón auto-
limpieza. Descarga automática 
para higienización

Grifo con sensor laser 
regulable
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Laser faucet 12053.M

ITEMS

370 x 200 x 223 mm
™

• Z czujnikiem laserowym
• Zasięg czujnika i czas 
wypływu regulowane pilotem
• 220 AC 50/60 Hz
• Alternatywnie zasilanie 
akumulatorkami
• 3 / 1,89 l/min

• Laser sensor
• Activation distance and 
operating time adjustable by 
remote control
• 220 AC 50/60 Hz
• Alternative rechargeable 
battery
• 3 / 1,89 l/min

• лазерный датчик
• расстояние срабатывания и
время работы регулируются с  
помощью пульта дистанционного 
управления
• 220 переменного тока 50/60Гц
• альтернативный
аккумулятор
• 3 / 1,89 л / мин

• Sensor láser
• Distancia de activación y 
tiempo de funcionamiento 
regulable con mando
• 220 AC 50/60 Hz
• Alternativa batería 
recargable
• 3 / 1,89 l/min

  GRIFERÍA LASER     LASER FAUCETS     ARMATURA LASEROWA     КРАН С ЛАЗЕРНЫМ СЕНСОРОМ
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Laser soap Automatic soap 12053.S212053.S1

MULTI MODULAR BY NOFER

440 x 200 x 223 mm 370 x 150 x 223 mm

• Laser sensor
• Activation distance and 
operating time adjustable by 
remote control
• 220 AC 50/60 Hz
• Alternative rechargeable 
battery
• Capacity 3 litres

• Z czujnikiem laserowym
• Zasięg czujnika i czas 
wypływu regulowane pilotem
• 220 AC 50/60 Hz
• Alternatywnie zasilanie 
akumulatorkami
• Pojemność 3 litry

• Infrared sensor
• Operated by AA bateries 
(4 units)
• Alternative 230V AC with 
electrical transformer
• Liquid soap, foam or spray 
valve available 
• Capacity 1 litre

• Z czujnikiem podczerwieni
• Zasilany bateriami AA (4 
sztuki)
• Alternatywnie 230V z 
transformatorem
• Dostępny zawór do mydła 
w płynie, pianie lub sprayu
• Pojemność 1 litr

• Лазерный датчик
• Расстояние срабатывания  
и время работы регулируются  
спомощью пульта
дистанционного управления
• 220 переменного тока 50/60  
Гц
• Альтернативный
аккумулятор
• Объем 3 л.

• Инфракрасный датчик
• Работает от батареек АА (4шт.)
• Альтернатива 230 В
переменного тока с
трансформатором
• Доступный клапан для
жидкого, пенного или
аэрозольного мыла
• Oбьeм 1 литр

  DOSIFICADORES DE JABÓN     SOAP DISPENSERS     DOZOWNIK MYDŁA    ДОЗАТОРЫ МЫЛА

• Sensor láser
• Distancia de activación y 
tiempo de funcionamiento 
regulable con mando
• 220 AC 50/60 Hz
• Alternativa batería 
recargable
• Capacidad 3 litros

• Sensor infrarrojos
• Funciona con baterias AA 
(4 unidades)
• Alternativa 230V AC con 
trasformador
• Posibilidad válvula de jabón 
líquido, espuma o spray
• Capacidad 1 litro
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Fuga Bigflow

ITEMS

12053.H2 12053.H1

370 x 200 x 223 mm 370 x 260 x 223 mm
™

• Satin finished Fuga Evo 
• Activated by laser sensor
• Adjustable activation distance
• Power 800 W
• Hepa filter
• Drying time 10-12 s
• Selectable UV C Led light 
desinfection

• Fuga Evo wykończenie 
satynowe 
• Uruchamiana czujnikiem 
laserowym
• Regulowany zasięg czujnika
• Moc 800 W
• filtr Hepa
• Czas suszenia 10-12 s
• Do wyboru z dezynfekcją 
Led UV

• Fuga Evo с атласной
отделкой
• активируется лазерным
датчиком
• регулируемое расстояние
активации
• мощность 800 Вт
• Hepa-фильтр
• время высыхания 10-12 с
• Возможность выбора
дезинфекции с помощью
светодиодов УФ-С

• Satin finished Biglfow Evo
• Infrared sensor activation 
• Adjustable activation distance 
• Selectable power 1200/2050 W
• Low sound level 
• Hepa filter available 
• Drying time 40 s

• Big Flow wykończenie satynowe
• Uruchamiana czujnikiem 
podczerwieni
• Regulowany zasięg czujnika 
• Moc ustawialna 1200/2050 W
• Niski poziom hałasu
• Filtr Hepa dostępny
• czas suszenia 40 s

• Biglfow Evo сатинированная
отделка
• Активация инфракрасного
датчика
• регулируемое расстояние
активации 
• выбираемая мощность
1200/2050 Вт
• низкий уровень шума
• Доступен фильтр Hepa
• время высыхания 40 с

  SECAMANOS     HAND DRYERS     SUSZARKI DO RĄK     СУШИЛКИ ДЛЯ РУК

• Biglfow Evo satinado
• Activación mediante sensor 
infrarrojos
• Distancia de activación 
regulable
• Potencia seleccionable  
1200 / 2050 W
• Bajo nivel sonoro
• Posibilidad filtro Hepa
• Tiempo secado 40 s

• Fuga Evo satinado
• Activación mediante sensor láser
• Distancia activación 
regulable
• Potenicia 800 W
• Filtro Hepa
• Tiempo secado 10 - 12 s
• Posibilidad desinfección 
mediante luz Led UV C
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Fusion 12053.H3

370 x 200 x 223 mm

MULTI MODULAR BY NOFER

• Fusion
• Laser sensor activation 
• Multijet / blade outlet
• Adjustable activation distance 
• Selectable power 700 / 900 W
• Hepa filter and zero smell 
• Drying time 6 - 12 s
• Selectable UV C Led light 
desinfection

• Fusion
• Uruchamiana czujnikiem 
laserowym
• Wylot multijet / blade
• Regulowany zasięg czujnika 
• Moc ustawialna 700 / 900 W
• Filtr Hepa oraz zero smell 
• Czas suszenia 6 – 12 s
• Do wyboru z dezynfekcją Led 
UV

• слияние
• активируется лазерным
датчиком
• выход multijet / лезвие
• регулируемый диапазон
датчика 
• регулируемая мощность
700/900 Вт
• Hepa-фильтр и отсутствие
запаха
• время высыхания 6 - 12 с 
• опционально со светодиодной 
УФ-дезинфекцией

• Fusion
• Activación mediante sensor láser
• Salida multijet / blade
• Distancia activación regulable
• Potenicia regulabe 700 900 W
• Filtro Hepa y Zero Smell
• Tiempo secado 6 - 12 s
• Posibilidad desinfección 
mediante luz Led UV C
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Manual paperAutomatic paper 12053.PA 12053.P

ITEMS

370 x 350 x 223 mm 370 x 350 x 223 mm

• Moisture sensor 
• Type D battery operated 
(4 units)
• Alternative 230V AC with 
adaptor
• Continuous roll paper Ø200x 
220 mm width
• Automatic outlet, manual cut

• Czujnik wilgoci 
• Zasilany bateriami typu D 
(4 sztuki)
• Alternatywnie 230V z 
transformatorem
• Ciągły papier w rolce Ø200 
x 220 mm szerokość
• Automatyczny wysuw, 
oderwanie ręczne

• датчик влажности 
• тип D с батарейным
питанием (4 шт.)
• альтернатива 230 В
переменного тока с
адаптером
• непрерывная рулонная
бумага Ø200x 220 мм
шириной
• автоматическая розетка,
ручная резка

• Capacity 400/600 units

• Pojemność 400 / 600 
listków

• емкость 400/600 единиц

PAPER TOWEL 
DISPENSERS

DOZOWNIK RĘCZNIKÓW 
PAPIEROWYCH

ДИСПЕНСЕР ДЛЯ БУМАЖНЫХ
ПОЛОТЕНЕЦ

DISPENSADORES 
DE PAPEL TOALLA

• Sensor por humedad
• Funciona con baterias tipo 
D (4 unidades)
• Alternativa 230V AC con 
transformador
• Rollo de papel continuo 
Ø200 x 220 mm de ancho
• Salida automática, corte 
manual

• Capacidad 400/600 
unidades
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5 10 1598416.05 98416.10 98416.15

370 x 50 x 223 mm 370 x 100 x 223 mm 370 x 150 x 223 mm

MULTI MODULAR BY NOFER

• AISI 304 stainless steel 
brackets 
• Resistant to rust and corrosion

• Uchwyt ze stali nierdzewnej 
AISI 304 
• Odporny na rdzę i korozję

• Кронштейн из нержавеющей
стали AISI 304 
• устойчив к ржавчине и
коррозии

  SEPARADORES     UNIT DIVIDERS     UCHWYTY    РАЗДЕЛИТЕЛИ

• Separadores de acero 
inoxidable AISI 304
• Resistente a la corrosión
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ITEM PACKS

ITEM

440

223 600

VELOX

Laser Faucet

Laser Soap

Fuga Evo

1,5 - 3 l

-

-

-

800 W

-

-

72 dBA

Laser

Laser

Laser

Laser Soap + Laser Faucet + Fuga Evo

220 AC
50 - 60 Hz

220 - 240 V
50 - 60 Hz

220 AC
50 - 60 Hz

3 / 1,89 l/min

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Potencia
• Power
• Moc 
• Мощность 

• Nivel sonoro
• Sound level
• Poziom hałasu 
• lУровень звука

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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SUPRA

440

223 600

Laser Soap + Laser Faucet + Fusion

ITEM

Laser Faucet

Laser Soap

Fusion

1,5 - 3 l

-

-

-

700 - 900 W

-

-

66 dBA

Laser

Laser

Laser

220 AC
50 - 60 Hz

220 - 240 V
50 - 60 Hz

220 AC
50 - 60 Hz

3 / 1,89 l/min

MULTI MODULAR BY NOFER

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Potencia
• Power
• Moc 
• Мощность

• Nivel sonoro
• Sound level
• Poziom hałasu 
• lУровень звука

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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ITEM PACKS

ITEM

440

223 1000

VELOX shared

Laser Faucet x2

Fuga Evo

1,5 - 3 l

-

-

-

800 W

-

-

72 dBA

Laser

Laser

Laser

Laser Soap x2 + Laser Faucet x 2 + Fuga Evo

220 AC
50 - 60 Hz

220 - 240 V
50 - 60 Hz

220 AC
50 - 60 Hz

3 / 1,89 l/min

Laser Soap x2

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Potencia
• Power
• Moc 
• Мощность 

• Nivel sonoro
• Sound level
• Poziom hałasu 
• lУровень звука

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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SUPRA shared

Laser Soap x2 + Laser Faucet x2 + Fusion

ITEM

Fusion

1,5 - 3 l

-

-

-

700 - 900 W

-

-

66 dBA

Laser

Laser

Laser

220 AC
50 - 60 Hz

220 - 240 V
50 - 60 Hz

220 AC
50 - 60 Hz

3 / 1,89 l/min

440

223 1000

Laser Faucet x2

Laser Soap x2

MULTI MODULAR BY NOFER

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Potencia
• Power
• Moc 
• Мощность 

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами

• Nivel sonoro
• Sound level
• Poziom hałasu 
• lУровень звука

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота
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440

223 750

TOWEL

Laser Soap + Laser Faucet + Manual Paper

ITEM

Laser Faucet

Laser Soap

Manual paper

3 / 1,89 l/min

1,5 - 3 l

400 - 600

Laser

Laser

- -

220 - 240 V
50 - 60 Hz

220 - 240 V
50 - 60 Hz

-

ITEM PACKS

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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440

223 750

AUTOTOWEL

ITEM

Laser Faucet

Laser Soap

Automatic paper

3 / 1,89 l/min

1,5 - 3 l

200 x 220

Laser

Laser

IR

Laser Soap + Laser Faucet + Automatic Paper

-

220 - 240 V
50 - 60 Hz

220 - 240 V
50 - 60 Hz

230 V Ac

MULTI MODULAR BY NOFER

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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BASIC

370

223 410

Bigflow  
Evo

Automatic Soap + Bigflow Evo

Automatic 
Soap

ITEM

1000 ml

-

-

1200 - 2050 W 60 dBA

-

IR

220 - 12 V

220 - 240 V
50 - 60 Hz

IR

-

-

ITEM PACKSITEM PACKS

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Potencia
• Power
• Moc 
• Мощность 

• Nivel sonoro
• Sound level
• Poziom hałasu 
• lУровень звука

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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ESSENTIA

370

223 500

Automatic Soap + Manual Paper

Automatic Soap

Manual paper

ITEM

1000 ml

400 - 600 -

220 - 12 V

-

IR

-

-

MULTI MODULAR BY NOFER

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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PLUG & PLAY

530

223 600

CONCEPT3

ITEM

   Concept³

3-7 l/min  
(3 bar)

2 l

-

1200 W 65 dBA IR

Concept³

-

5 V

220 - 240 V
50 - 60 Hz

ITEM PACKS

12053.CTS

• Capacidad
• Capacity
• Pojemność 
• Емкость

• Potencia
• Power
• Moc 
• Мощность 

• Nivel sonoro
• Sound level
• Poziom hałasu  
• lУровень звука

• Sensor
• Sensor
• Czujnik
• Датчик

• Regulación (distancia)
• Adjustment (distance)
• Regulacja (zasięgu)
• Регулировка(расстояние)

•Voltaje / Frecuencia
•Voltage / Frequency
•Napięcie / Częstotliwość 
•Напряжение / Частота

La imagen del producto figura solamente a título informativo, la correcta instalación deberá incluir las conexiones entre los elementos

Product images provided are for information purpose only, the installation must include the connections between the elements.

Przedstawione zdjęcia produktów mają charakter informacyjny, poprawna instalacja musi uwzględniać połączenia między elementami
Изображение продукта предоставлено только для информации, правильная установка должна включать в себя соединения между элементами
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MULTI MODULAR BY NOFER
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ITEM

Laser 
Faucet

Laser Soap Automatic 
Soap

Fuga Evo Bigflow Evo Fusion

Automatic 
paper

Manual 
paper

5 - 10 - 15

MUMO & SKIN

Personaliza la combinación 
que más se adecue a tu 
necesidad

Customize the combination 
that best suits your needs

Wybierz kombinację  
najbardziej odpowiadającą 
twoim potrzebom

Настройте комбинацию, 
которая наилучшим образом 
соответствует вашим 
потребностям
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900

A 260Lmin
50

min
50

ITEMS

A 
(mm) ITEMS + SKIN

70
0

80
0

12
00

*
90

0
10

00

BASIC
L = 410

ESSENTIA 
L = 500

VELOX
L = 600

SUPRA
L = 600

PLUG&PLAY
L = 600

TOWEL
L = 750

AUTOTOWEL
L = 750

BASIC
L = 410

ESSENTIA 
L = 500

VELOX
L = 600

SUPRA
L = 600

PLUG&PLAY
L = 600

BASIC x2
L = 820

ESSENTIA x2 
L = 1000

VELOX shared
L = 1000

SUPRA shared
L = 1000

ITEMS
L ≤ 600

ITEMS
L ≤ 700

ITEMS

L ≤ 900

ITEMS

L ≤ 1100

L ≤ 800

ITEMS

MULTI MODULAR BY NOFER

Coat the functionality of  
your MUMO with a piece  
of elegant and  
minimalist furniture 

Połączenie funkcjonalności 
Twojego MUMO z elegancją 
i minimalizmem mebli

Дополните функциональность 
вашей МUMO элегантным и 
минималистичным предметом 
мебели

*Lavabos para 2 usuarios *Washrooms for 2 users *Umywalka dwustanowiskowa *Раковины на 2 пользователей

Recubre la funcionalidad 
de tu MUMO con un  
mueble de diseño  
minimalista y elegante

12055.070

12055.080

12055.090

12055.100

12055.120
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MUMO & SKIN
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EXTRA
MULTI MODULAR BY NOFER

MUMO 700 MUMO 800 MUMO 900 MUMO 1000 MUMO 1200

90524.0700F 90524.0800F 90524.0900F 90524.1000F 90524.1200F

90524.0700T 90524.0800T 90524.0900T 90524.1000T 90524.1200T

90524.0700TF 90524.0800TF 90524.0900TF 90524.1000TF 90524.1200TF

LED. Lower perimeter lighting 
around the edge of the unit

LED. Нижнее освещение по 
периметру всей мебели

LED. Oświetlenie dolnej krawędzi 
urządzenia

Safety Lock included. For 
replacements, maintenance

Замок безопасности в комплекте. 
Для замены, обслуживания

Wbudowany zamek bezpieczeństwa. 
Dla serwisu i uzupeniania materiałów

Lateral espejo. Añade profundidad 
al conjunto

Side mirror. Adds depth to the 
ensemble

Боковое зеркало.Добавьте 
глубины всему

Lustro. Dodaje głębi 
urządzeniu

Vertical adjustable power strip 
with mirror. Adapt the MUMO 
to fit perfectly

Планка вертикальной регулировки 
с зеркалом. Адаптируйте MUMO к 
любой среде и потребностям

Pionowa ustawialna listwa zasilająca 
za lustrem. Aby dopasować MUMO 
idealnie do potrzeb

LED. Iluminación perimetral inferior a 
lo largo de todo el mueble 

Cierre de seguridad incluido. Para 
reposiciones, mantenimiento

Regleta de ajuste vertical con espejo.  
Adaptar MUMO a cualquier 
ambiente y necesidades

90484.LAT

98589

 LED frontal para mueble
 Front LED for cabinet
 Przednie oświetlenie LED szafki
 LED фасад для мебели

 LED trasero para mueble
 Back LED  for cabinet
 Tylne oświetlenie LED szafki
 LED задняя часть для мебели

 Conjunto LED trasero y frontal para mueble
 Set front and back LED for cabinet
 Przednie i tylne oświetlenie LED szafki
 Задний и передний LED комплект для мебели
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YOUR MUMO +

Solid Surface

Solid Surface jest materiałem złożonym w 
dwóch trzecich z naturalnych minerałów i 
żywic. Materiał nieporowaty, antybakteryjny, 
jedwabisty i ciepły w dotyku. 

Możliwość zastosowania według 
indywidualnych wymagań

Solid Surface is a material made up of two 
thirds of natural minerals and resins.
Non-porous, antibacterial material, silky 
and warm to the touch

Customizable according to customer needs

Solid Surface - это материал, на две трети  
состоящий из природных минералов и смол. 
Непористый, антибактериальный материал, 
шелковистый и теплый на ощупь. 

Настраивается в соответствии с
потребностями клиента

  ENCIMERAS     COUTERTOPS     BLATY     СТОЛЕШНИЦЫ

Solid Surface es un material compuesto por 
dos terceras partes de minerales naturales y 
resinas. Material no poroso, antibacteriano, 
sedoso y cálido al tacto

Personalizable segun necesidades del cliente
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Inox

MULTI MODULAR BY NOFER

Umywalki ze stali nierdzewnej AISI 304, 
mocowane do ściany. Odporne na korozję 
i odpowiednie do miejsc publicznych. 
Konfigurowalne stosownie do potrzeb 
klientów

AISI 304 stainless steel washbasin, with wall 
fixing. Corrosion resistant and suitable for 
public places. Customizable according to 
customer needs

Раковина из нержавеющей стали AISI 
304 с креплением к стене. Устойчива к 
коррозии и подходит для общественных 
мест. Настраивается в соответствии с 
потребностями клиента

Lavamanos de acero inoxidable AISI 
304, con fijación a pared. Resistente a 
la corrosión y apto para colectividades, 
Personalizable segun necesidades del cliente
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GRIFERÍA 
ELECTRÓNICA

ELECTRONIC 
FAUCETS

ARMATURA 
ELEKTRONICZNA

ЭЛЕКТРОННЫЕ
КРАНЫ
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GRIFERÍA LÁSER

ARMATURA   LASEROWA

LASER FAUCETS

КРАН С ЛАЗЕРНЫМ
СЕНСОРОМ
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

 
 Grifería  láser

  
 Laser   faucets

  
 Zawór   laserowy

 
 Лазерные  краны

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248  
standard

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze  
standardem EN 248

Корпус из латуни CW617N, 
хромированный по стандарту 
EN 248

Activación mediante sensor 
láser

Activation by laser sensor Uruchamiany czujnikiem 
laserowym

Активация с помощью 
лазерного сенсора

Temperatura máxima 85º C. 
Temperatura máxima 
recomendada 60º C

Maximum temperature 85° C. 
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. Zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

Максимальная температура 85° 
C.Рекомендуемая максимальная  
температура 60° C.

Presión de trabajo entre 
0,5–6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Pressão de trabalho entre  
0,5-6 bar. Pressão  
recomendada 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze 3 bar

Рабочее давление в пределах  
0,5-6 бар. Рекомендуемое 
давление 3 бара

Aireador plástico anti cal y 
filtro antipartículas

Anti-lime plastic aerator and 
anti-particulate filter

Antyosadowy napowietrzacz 
oraz filtr przeciwpyłkowy

Пластиковый аэратор с защитой 
от накипи и фильтр твердых 
частиц

Disponibles versiones 
estándar 6 l/min, ECO  
3 l/min y LEED 1,89 l/min

Available standard versions  
6 l/min, ECO 3 l/min and 
LEED 1.89 l/min

Dostępny w wersji standard 
6 l/min, ECO 3 l/min oraz 
LEED 1.89 l/min

Доступны стандартные версии 
6 л / мин, ECO 3 л / мин и LEED 
1,89 л / мин

Alimentación mediante 
batería recargable o  
corriente eléctrica

Powered by rechargeable 
battery or electric current

Zasilanie bateriami do 
wielokrotnego ładowania lub 
sieciowe

Питание от аккумуляторной 
батареи или электрического 
тока

 DISPONIBILIDAD DE COLORES EN GRIFERÍA LÁSER
 AVAILABILITY OF COLORS FOR LASER FAUCETS 
  DOSTĘPNOŚĆ KOLORÓW DLA BATERII LASEROWYCH
 НАЛИЧИЕ ЦВЕТОВ ДЛЯ ЛАЗЕРНЫХ СМЕСИТЕЛЕЙ 

 Brillo  Polish  Blask  Блеск

 Dorado  Brushed gold  Złoty  Золотой

 Satinado  Satin  Satina  Cатин 

 Negro  Black  Czarny  Черный
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный кран для раковины. 
С лазерным сенсором. Питание 
от батареек или от сети. Питание 
только электрическим током 
07362.220.B и 07362.220.LB

Электронный кран для раковины. 
С лазерным сенсором. Питание 
от батареек или от сети. Питание 
только электрическим током 
07362.220.N и 07362.220.LN

Electronic washbasin faucet on 
countertop. Laser activation. 
Powered by batteries or electric 
current. 07362.220.B and 
07362.220.LB Powered only by 
electric current

Electronic washbasin faucet on 
countertop. Laser activation. 
Powered by batteries or electric 
current. 07362.220.N and 
07362.220.LN Powered only by 
electric current

Elektroniczny zawór umywalkowy 
stojący. Czujnik laserowy. 
Zasilanie bateryjne lub sieciowe. 
07362.220.B i 07362.220.LB 
zasilane wyłącznie sieciowo

Elektroniczny zawór umywalkowy 
stojący. Czujnik laserowy. 
Zasilanie bateryjne lub sieciowe. 
07362.220.N i 07362.220.LN 
zasilane wyłącznie sieciowo

Grifo electrónico para lavabo 
encimera. Activación por sensor 
láser. Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica. Alimentación 
solo por corriente eléctrica 
07362.220.B y 07362.220.LB

Grifo electrónico para lavabo 
encimera. Activación por sensor 
láser. Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica. Alimentación 
solo por corriente eléctrica 
07362.220.N y 07362.220.LN

07362.B

07362.220.B07362.220.LB

07362.LB

07362.N

07362.220.N07362.220.LN

07362.LN
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™

07362M.220.LB
Laserlux

™

07362M.220.LN
Laserlux

™

1,89 l/min 6 l/min

™

1,89 l/min 6 l/min
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный смеситель для 
раковины. С лазерным сенсором. 
Питание от батареек или от сети. 
Питание только электрическим 
током 07362M.220.B и 
07362M.220.LB

Электронный смеситель для 
раковины. С лазерным сенсором. 
Питание от батареек или от сети. 
Питание только электрическим 
током 07362M.220.N и 
07362M.220.LN

Electronic washbasin mixer on 
countertop. Laser activation. 
Powered by batteries or electric 
current. 07362M.220.B and  
07362M.220.LB Powered only by 
electric current

Electronic washbasin mixer on 
countertop. Laser activation. 
Powered by batteries or electric 
current. 07362M.220.N and  
07362M.220.LN Powered only by 
electric current

Elektroniczna bateria 
umywalkowa stojąca. Czujnik 
laserowy. Zasilanie bateryjne 
lub sieciowe. 07362M.220.B 
i 07362M.220.LB zasilane 
wyłącznie sieciowo

Elektroniczna bateria umywalkowa 
stojąca. Czujnik laserowy. 
Zasilanie bateryjne lub sieciowe. 
07362M.220.N i 07362M.220.LN 
zasilane wyłącznie sieciowo

Grifo electrónico mezclador para 
lavabo encimera. Activación por 
sensor láser. Alimentación por 
baterías o corriente eléctrica. 
Alimentación solo por corriente 
eléctrica 07362M.220.B y 
0736M2.220.LB

Grifo electrónico mezclador para 
lavabo encimera. Activación por 
sensor láser. Alimentación por 
baterías o corriente eléctrica. 
Alimentación solo por corriente 
eléctrica 07362M.220.N y 
0736M2.220.LN

07362M.B

07362M.220.B07362M.220.LB

07362M.LB

07362M.N

07362M.220.N07362M.220.LN

07362M.LN
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1,89 l/min 6 l/min

™

07360.220.LB
Evomatic

™

07360M.220.LB
Evomatic

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Смеситель электронный для 
умывальника. Активация лазерным 
датчиком. Питание от аккумуляторной 
батареи или электрического тока. 
Питание только электрическим током 
07360.220.B и 07360.220.LB

Electronic washbasin faucet on 
countertop. Laser activation. Powered by 
rechargeable batteries or electric current. 
07360.220.B and 07360.220.LB Powered 
only by electric current 

Elektroniczny zawór umywalkowy stojący, 
uruchamiany czujnikiem laserowym. 
07360.220.B i 07360.220.LB zasilane 
wyłącznie sieciowo

Grifo electrónico para lavabo encimera. 
Activación por sensor láser. Alimentación 
mediante batería recargable o corriente 
eléctrica. Alimentación solo por corriente 
eléctrica 07360.220.B y 07360.220.LB

Смеситель электронный на столешницу. 
Активация лазерным датчиком. Питание 
от аккумуляторной батареи или 
электрического тока. Питание только 
электрическим током 07360M.220.B и 
07360M.220.LB

Electronic washbasin mixer on 
countertop. Laser activation. Powered by 
rechargeable batteries or electric current. 
07360M.220.B and 07360M.220.LB 
powered only by electric current 

Elektroniczna bateria umywalkowa stojąca, 
uruchamiana czujnikiem laserowym. 
07360M.220.B i 07360M.220.LB zasilane 
wyłącznie sieciowo

Grifo mezclador electrónico sobre encimera. 
Activación por sensor láser. Alimentación 
mediante batería recargable o corriente 
eléctrica. Alimentación solo por corriente 
eléctrica 07360M.220.B y 07360M.220.LB

07360M.B

07360M.220.B     07360M.220.LB     

07360M.LB

07360.LB

07360.220.B      07360.220.LB      

07360.B
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07361.220.LB
Evomatic

™

07361M.220.LB
Evomatic

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Настенный электронный смеситель. 
Активация лазерным датчиком. Питание 
от аккумуляторной батареи или 
электрического тока. Питание только 
электрическим током 07361.220.B и 
07361.220.LB

Wall mounted electronic washbasin faucet. 
Laser activation. Powered by rechargeable 
batteries or electric current. 07361.220.B 
and 07361.220.LB Powered only by electric 
current 

Elektroniczny zawór umywalkowy ścienny, 
uruchamiany czujnikiem laserowym. 
07361.220.B i 07361.220.LB zasilane 
wyłącznie sieciowo

Настенный электронный смеситель. 
Активация лазерным датчиком. Питание 
от аккумуляторной батареи или 
электрического тока. Питание только 
электрическим током 07361M.220.B и 
07361M.220.LB

Wall mounted electronic washbasin 
mixer. Laser activation. Powered by 
rechargeable batteries or electric current. 
07361M.220.B and 07361M.220.LB 
Powered only by electric current 

Elektroniczna bateria umywalkowa ścienna, 
uruchamiana czujnikiem laserowym. 
07361M.220.B i 07361M.220.LB zasilane 
wyłącznie sieciow

Grifo mezclador electrónico mural. 
Activación por sensor láser. Alimentación 
mediante batería recargable o corriente 
eléctrica. Alimentación solo por corriente 
eléctrica 07361M.220.B y 07361M.220.LB

07361M.220.B

07361M.LB 07361M.B

07361.B

07361.220.LB 07361.220.B

07361.LB

07361M.220.LB

Grifo electrónico mural. Activación por 
sensor láser. Alimentación mediante 
batería recargable o corriente eléctrica. 
Alimentación solo por corriente eléctrica 
07361.220.B y 07361.220.LB



POLISHED SATIN GOLD



PVD color technology  
in every drop

Innovation in every 
drop: Discover 
NOFER's PVD color 
painting technology

Vibrant and Long-Lasting 
Colors. A wide range 
achieved through PVD 
technology to resist fading.

Avant-Garde Style. Modern 
design that transforms 
spaces with elegance. 

Advanced PVD 
Technology. Resilient and 
durable layer that preserves 
the original shine, even in 
the face of daily wear.
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 Dosificador  jabón láser

  
 Laser soap  dispenser

  
 Laserowy   dozownik mydła 

 
 Лазерные  краны

Cuerpo de latón CW617N  
cromado bajo la norma  
EN 248

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248

Корпус из латуни CW617N,
хромированный по стандарту 
EN 248

Activación mediante sensor  
laser

Activation by laser sensor Uruchamiany czujnikiem 
laserowym

Активация с помощью 
лазерного сенсора

Dosificación 1 ml regulable. 
Depósito 1500 ml

1 ml adjustable dosage. 
Tank 1500 ml

Dozowanie regulowane 1 ml. 
Zbiornik o pojemności 1500 ml 

Регулируемая дозировка 1 мл. 
Депозит 1500 мл

Alimentación mediante batería 
recargable o corriente eléctrica

Powered by rechargeable 
battery or electric current

Zasilany bateriami  
akumulatorowymi lub sieciowo

Питание от аккумуляторной 
батареи или электрического тока



 61 ···

L

A S E R

L

A S E R

03312.220.B
Evomatic

03313.220.B
Evomatic

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Дозатор жидкого мыла на столешницу. 
Активация лазерным датчиком. 
Питание от аккумуляторной батареи 
или электрического тока. Питание 
только электрическим током 
03312.220.B

Wall mounted electronic soap dispenser. 
Laser activation. Powered by batteries 
or electric current. 03313.220.B powered 
only by electric current 

Dozownik mydła nablatowy. Uruchamiany 
czujnikiem laserowym. 03312.220.B,zasilane 
wyłącznie sieciowo

Dosificador de jabón sobre encimera. 
Activación por sensor láser. Alimentación 
mediante batería recargable o corriente 
eléctrica. Alimentación solo por corriente 
eléctrica 03312.220.B

Настенный дозатор мыла. Активация 
лазерным датчиком. Питание 
от аккумуляторной батареи или 
электрического тока. Питание только 
электрическим током 03313.220.B

Wall mounted electronic soap dispenser. 
Laser activation. Powered by batteries 
or electric current. 03313.220.B powered 
only by electric current 

Dozownik mydła ścienny. Uruchamiany 
czujnikiem laserowym. 03313.220.B zasilane 
wyłącznie sieciowo

Dosificador de jabón mural. Activación 
por sensor láser. Alimentación mediante 
batería recargable o corriente eléctrica. 
Alimentación solo por corriente eléctrica 
03313.220.B 

03312.B    

03312.220.B

03313.B03313.220.B 



GRIFERÍA 
SOBRE ENCIMERA
ARMATURA
STOJĄCA

FAUCETS ON
COUNTERTOP
СМЕСИТЕЛИ НА
СТОЛЕШНИЦУ
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

 
 Encimera

  
 Countertop

  
 Nablatowy

 
 Столешница

Adecuado para zonas de 
alta frecuencia de uso y 
requisitos higiénicos elevados

Suitable for high frequency 
usage areas and high hygienic 
requirements

Do obiektów intensywnie 
używanych i o wysokich  
standardach higienicznych

Подходит для зон с 
высокочастотным
использованием и высокими
гигиеническими требованиями

Activación mediante sensor 
de infrarrojos

Activation by infrared sensor Uruchamiany czujnikiem 
podczerwieni

Активация с помощью 
инфракрасного датчика

Alimentación mediante 
corriente eléctrica o baterías

Power supply by electric current 
or batteries

Zasilanie sieciowe lub 
bateryjne

Питание от электричества или 
батареек

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard. 
POM plastic components

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248. Zawiera 
elementy z plastiku POM

Хромированный латунный 
корпус CW617N в соответствии 
со стандартом в248. 
пластиковые компоненты 
изготовлены в соответствии со 
стандартом вPOM

Temperatura de trabajo  
1-80° C. Temperatura máxima  
recomendada 60° C

Working temperature 1-80° C.  
Maximum recommended t 
emperature 60° C

Zakres temperatur 1-80° C.  
Zalecana temperature  
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-80°  C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre  
0,5-6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between 
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane  
ciśnienie robocze 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар.
Рекомендуемое давление 3 бар

Aireador plástico anti cal y 
filtro antipartículas

Anti-lime plastic aerator and 
anti-particulate filter

Antyosadowy napowietrzacz 
oraz filtr przeciwpyłkowy

Анти-известковый пластиковый 
аэратор и фильтр античастиц

Disponibles versiones 
estándar 6 l/min, ECO  
3 l/min y LEED 1,89 l/min

Available standard versions  
6 l/min, ECO 3 l/min and LEED 
1.89 l/min

Dostępny w wersji standard 
6 l/min, ECO 3 l/min oraz 
LEED 1.89 l/min

Доступны стандартные версии  
6 л/ мин, ЭКО 3 л / мин и LEED 
1,89 л / мин
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07261.LB
Essentialmatic™
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07261.LN
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Essentialmatic

Luxmatic

™

1,89 l/min

™

1,89 l/min

™
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный кран для 
умывальника на столешницу.
Питание от батареек или 
электрического тока.

Electronic washbasin faucet on 
countertop standard flow. Powered 
by batteries or electric current

Zawór elektroniczny stojący, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Электронный кран для 
умывальника на столешницу. 
Питание от батареек или 
электрического тока.

Electronic washbasin tap 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

Zawór elektroniczny stojący, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Электронный черный кран для
умывальника на столешницу.
Питание от батареек или 
электрического тока.

Electronic washbasin tap on 
countertop. Powered by batteries 
or electric current

Zawór elektroniczny stojący, 
czarny, wypływ standardowy. 
Zasilany bateryjnie lub sieciowo

07260.B

07261.N

07261.B

Grifo electrónico un agua para 
lavabo encimera. Alimentación 
por baterías o corriente eléctrica

Grifo electrónico un agua para 
lavabo encimera. Alimentación 
por baterías o corriente eléctrica

Grifo electrónico un agua para 
lavabo encimera. Alimentación 
por baterías o corriente eléctrica

07261.LB

07261.LN 

07260.LB 
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный смеситель для 
умывальника на столешницу. 
Питание от батареек или 
электрического тока

Electronic washbasin mixer on 
countertop. Powered by batteries 
or electric current

 Mezcladores    Mixer    Bater ie    Смесители

Bateria elektroniczna stojąca, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Электронный высокий черный 
кран для умывальника на 
столешницу Питание от 
батареек или электрического 
тока.

Electronic washbasin tap 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

Zawór elektroniczny stojący, czarny, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Электронный высокий 
кран для умывальника 
на столешницу. итание от 
батареек или электрического 
тока.

High electronic washbasin tap 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

07264.B

07261M.B

07260.N

Grifo electrónico mezclador 
para lavabo encimera. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

Grifo electrónico un agua para 
lavabo encimera. Alimentación 
por baterías o corriente eléctrica

Zawór elektroniczny wysoki, stojący, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Grifo alto electrónico un agua para 
lavabo encimera. Alimentación por 
baterías o corriente eléctrica

07260.LN

07264.LB

07261M.LB
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный смеситель для 
умывальника на столешницу. 
Питание от батареек или 
электрического ток

Electronic washbasin mixer 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

Bateria elektroniczna stojąca, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Электронный черный 
смеситель для умывальника 
на столешницу. .Питание от 
батареек или электрического 
тока

Electronic washbasin mixer 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

Bateria elektroniczna stojąca, 
czarna, wypływ standardowy.
Zasilany bateryjnie lub sieciowo

Grifo electrónico mezclador 
para lavabo encimera. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

Электронный черный 
смеситель для умывальника 
на столешницу. .Питание от 
батареек или электрического 
тока

Electronic washbasin mixer 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

Bateria elektroniczna stojąca, 
czarna, wypływ standardowy. 
Zasilany bateryjnie lub sieciowo

Grifo electrónico mezclador 
para lavabo encimera. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

07260M.N

07260M.B

07261M.N

Grifo electrónico mezclador 
para lavabo encimera. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

07261M.LN

07260M.LB 

07260M.LN





GRIFERÍA MURAL

ARMATURA ŚCIENNA

WALL MOUNTED  
FAUCETS
КРАН НАСТЕННЫЙ



 69 ···

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

 
 Mural

  
 Wall mounted

  
 Zawór ścienny

 
 Настенный

Adecuado para zonas de 
alta frecuencia de uso y 
requisitos higiénicos elevados

Suitable for high frequency 
usage areas and high hygienic 
requirements

Do obiektów intensywnie 
używanych i o wysokich  
standardach higienicznych

Подходит для зон с 
высокочастотным
использованием и высокими
гигиеническими требованиями

Activación mediante sensor 
de infrarrojos

Activation by infrared sensor Uruchamiany czujnikiem 
podczerwieni

Активация с помощью 
инфракрасного датчика

Operación mediante 4 
baterías AAA. Grifo 07265.B 
también conexión a red 
eléctrica

Operation by 4 AAA batteries. 
07265.B tap also can be 
connected to the electrical 
network

Zasilanie: 4 baterie AAA
Zawór 07265.B zasilany także 
sieciowo

Работа с помощью 4
батареек AAA. Кран 07265. B 
также возможно подключить к 
электросети

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, 
chrome plated under EN 248 
standard. Plastic components 
in POM

Korpus z chromowanego  
odlewu aluminiowego zgodnie 
ze standardem EN 248.  
Zawiera elementy z plastiku 
POM

Хромированный латунный 
корпус CW617N в соответствии 
со стандартом в248. 
пластиковые компоненты 
изготовлены в соответствии со 
стандартом вPOM

Temperatura de trabajo  
1-80° C. Temperatura máxima  
recomendada 60° Cwww

Working temperature 1-80° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Zakres temperatur 1-80° C.  
Zalecana temperatura  
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-80° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60°C

Presión de trabajo entre  
0,5-6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between 
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane  
ciśnienie robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

Aireador plástico anti cal y 
filtro antipartículas

Anti-lime plastic aerator and 
anti-particulate filter

Antyosadowy napowietrzacz 
oraz filtr przeciwpyłkowy

Анти-известковый пластиковый 
аэратор и фильтр античастиц

Disponibles versiones 
estándar 6 l/min, ECO  
3 l/min y LEED 1,89 l/min

Available standard versions  
6 l/min, ECO 3 l/min and LEED 
1.89 l/min

Dostępny w wersji standard 
6 l/min, ECO 3 l/min oraz 
LEED 1.89 l/min

Доступны стандартные версии 
6 л/ мин, ЭКО 3 л / мин и LEED 
1,89 л / мин
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6 l/min

6 l/min

6 l/min

™

07263.LB
Essentialmatic

™

07263.LN
Essentialmatic

™

07265.LB
Luxmatic

™

1,89 l/min

™

1,89 l/min

™

1,89 l/min

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный настенный 
смеситель для умывальника. 
Работает от батареек

Электронный настенный 
смеситель для умывальника. 
Работает от батареек

Zawór elektroniczny ścienny, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie

Zawór elektroniczny ścienny, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie

Wall mounted electronic wash 
basin tap. Powered by batteries 

Wall mounted electronic wash 
basin tap. Powered by batteries 

Электронный настенный 
смеситель для умывальника. 
Работает от батареек и 
электричества

Wall mounted electronic wash 
basin tap. Powered by batteries 
and electric current 

Zawór elektroniczny ścienny, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

07263.B

07263.N

07265.B

Grifo electrónico mural un agua 
para lavabo. Alimentación 
mediante batería

Grifo electrónico mural un agua 
para lavabo. Alimentación 
mediante batería

Grifo electrónico mural un agua 
para lavabo. Alimentación por 
baterías o corriente eléctrica

07263.LB

07263.LN

07265.LB 
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6 l/min

6 l/min

™

07263M.LB
Essentialmatic

™

07263M.LN
Essentialmatic

™

1,89 l/min

™

1,89 l/min

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный настенный 
смеситель для умывальника. 
Работает от батареек

Электронный настенный 
смеситель для умывальника. 
Работает от батареек

Wall mounted electronic 
wash basin mixer. Powered by 
batteries 

Wall mounted electronic 
wash basin mixer. Powered by 
batteries 

Bateria elektroniczna ścienna, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie

Bateria elektroniczna ścienna, 
wypływ standardowy. Zasilany 
bateryjnie

07263M.B

07263M.N

 Mezcladores    Mixer    Bater ie    Смесители

Grifo electrónico mezclador 
mural para lavabo. Alimentación 
mediante baterías 

Grifo electrónico mezclador 
mural para lavabo. Alimentación 
mediante baterías 

07263M.LB

07263M.LN
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

 
 Fregadero

  
 Sink

  
 Nadumy-
walkowy

 
 Раковина

Adecuado para zonas de 
alta frecuencia de uso y 
requisitos higiénicos elevados

Suitable for high frequency 
usage areas and high hygienic 
requirements

Do obiektów intensywnie 
używanych i o wysokich  
standardach higienicznych

Подходит для зон с 
высокочастотным
использованием и высокими
гигиеническими требованиями

Activación mediante sensor 
de infrarrojos

Activation by infrared sensor Uruchamiany czujnikiem 
podczerwieni

Активация с помощью 
инфракрасного датчика

Operación mediante conexión 
a red eléctrica utilizando 4 
baterías AA como back up de 
seguridad

Operation by connection to the 
electrical network using 4 AA 
batteries as a safety back-up

Zasilany sieciowo oraz
czterema bateriami AA jako
podtrzymanie

Работа с подключением к 
электросети с использованием 4 
батареек АА в качестве резервного 
копирования безопасности

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, 
chrome plated under EN 248 
standard. Plastic components 
in POM

Korpus z chromowanego  
odlewu aluminiowego  
zgodnie ze standardem EN 
248.  Zawiera elementy z 
plastiku POM

Хромированный латунный 
корпус CW617N в соответствии 
со стандартом в248. 
пластиковые компоненты 
изготовлены в соответствии со 
стандартом вPOM

Temperatura de trabajo  
1-80° C. Temperatura máxima  
recomendada 60° Cwww

Working temperature 1-80° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Zakres temperatur 1-80° C.  
Zalecana temperatura  
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-80° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60°C

Presión de trabajo entre  
0,5-6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between 
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane  
ciśnienie robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

Aireador plástico anti cal y 
filtro antipartículas

Anti-lime plastic aerator and 
anti-particulate filter

Antyosadowy napowietrzacz 
oraz filtr przeciwpyłkowy

Анти-известковый пластиковый 
аэратор и фильтр античастиц

Disponibles versiones 
estándar 6 l/min, ECO  
3 l/min y LEED 1,89 l/min

Available standard versions  
6 l/min, ECO 3 l/min and LEED 
1.89 l/min

Dostępny w wersji standard 
6 l/min, ECO 3 l/min oraz 
LEED 1.89 l/min

Доступны стандартные версии 6 
л/ мин, ЭКО 3 л / мин и LEED 1,89 
л / мин
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный кран для 
раковины. Работает от 
батареек или электричества

Электронный смеситель для 
мойки. Работает от батареек 
или электричества

Electronic sink tap on 
countertop. Powered by 
batteries or electric current 

Electronic mixer for sink 
on countertop. Powered by 
batteries or electric current

Zawór elektroniczny stojący, 
zlewozmywakowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Bateria elektroniczna stojąca, 
zlewozmywakowa. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

07262M.B

07262.B

07262.N

Grifo electrónico un agua para 
fregadero. Alimentado por 
baterias o corrente elétrica 

Grifo electrónico mezclador 
para fregadero. Alimentado 
por baterias o corrente elétrica 

 Mezcladores    Mixer    Bater ie    Смесители
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03120.N
Essentialmatic

03120.B

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный настенный 
дозатор мыла . Работает от 
электричества

Wall mounted soap dispenser. 
Powered by electric current

Elektroniczny dozownik mydła, 
ścienny. Zasilanie sieciowe

03120.N

03120.B

Dosificador electrónico de 
jabón mural. Alimentado por 
corrente elétrica

 
 Dosificador  jabón  electrónico 

  
 Electronic   soap   dispenser

  
 Elektroniczny   dozownik   mydła

 
 Электронный
дозатор
мыла

Adecuado para zonas de 
alta frecuencia de uso y 
requisitos higiénicos elevados

Suitable for high frequency 
usage areas and high hygienic 
requirements

Do obiektów intensywnie 
używanych i o wysokich  
standardach higienicznych

Подходит для зон с 
высокочастотным
использованием и высокими
гигиеническими требованиями

Activación mediante sensor 
de infrarrojos

Activation by infrared sensor Uruchamiany czujnikiem 
podczerwieni

Активация с помощью 
инфракрасного датчика

Alimentación mediante 
corriente eléctrica

Power supply by electric current Zasilanie sieciowe Питание от электрической
сети

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, 
chrome plated under EN 248 
standard. Plastic components 
in POM

Korpus z chromowanego  
odlewu aluminiowego  
zgodnie ze standardem EN 
248.  Zawiera elementy z 
plastiku POM

Хромированный латунный 
корпус CW617N в соответствии 
со стандартом в248. 
пластиковые компоненты 
изготовлены в соответствии со 
стандартом вPOM

Dosificación 1 ml regulable 
Depósito 1000 ml

1 ml adjustable dosage. 
1000ml tank

Dozowanie regulowane 1 ml.
Zbiornik o pojemności 1000 ml

Дозировка 1 мл регулируемая
бак 1000мл
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03114.B
Luxmatic

03113.N
Essentialmatic

03113.B
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03121.B
Luxmatic

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный дозатор мыла 
на столешницу . Работает от 
электричества

Soap dispenser on countertop. 
Powered by electric current

Elektroniczny dozownik mydła 
naścienny, aktywacja lasera. 
Zasilanie sieciowe

Электронный дозатор мыла 
на столешницу . Работает от 
электричества

Soap dispenser on countertop. 
Powered by electric current

Elektroniczny dozownik mydła, 
stojący. Zasilanie sieciowe

03114.B

03113.N

03113.B

Dosificador electrónico 
de jabón sobre encimera. 
Alimentado por corrente 
elétrica

Dosificador electrónico 
de jabón sobre encimera. 
Alimentado por corrente 
elétrica

Электронный настенный 
дозатор мыла . Работает от 
электричества

Wall mounted soap dispenser. 
Powered by electric current

Elektroniczny dozownik mydła, 
ścienny. Zasilanie sieciowe

Dosificador electrónico de 
jabón mural. Alimentado por 
corrente elétrica

03121.B    



GRIFERÍA PARA 
URINARIO
SPŁUKIWANIE 
PISUARÓW

URINAL FAUCETS

КРАН ДЛЯ 
ПИССУАРА
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

 
 Grifería para   urinario 

  
 Urinal   faucets

  
 Zawór   spłukujący

 
 Краны для   писсуаров

Adecuado para zonas de 
alta frecuencia de uso y 
requisitos higiénicos elevados

Suitable for high frequency 
usage areas and high hygienic 
requirements

Do obiektów intensywnie 
używanych i o wysokich stan-
dardach higienicznych

Подходит для зон с 
высокочастотным
использованием и высокими
гигиеническими требованиями

Activación mediante sensor 
de infrarrojos

Activation by infrared sensor Uruchamiany czujnikiem 
podczerwieni

Активация с помощью 
инфракрасного датчика

Operación mediante conexión 
a red eléctrica utilizando 4 
baterías AAA como back up 
de seguridad

Operation by connecting 4 AAA 
batteries as a safety backup

Zasilany sieciowo oraz 
czterema bateriami AA jako 
podtrzymanie

Работает от электрической сети 
или от 4 батарееек класса AAA

Embellecedor de aluminio 
inyectado cromado bajo la 
norma EN248. Cuerpo de 
latón CW617N cromado 
bajo la norma EN248. 
Componentes plásticos  
en POM

Decorative cover of chromed 
injected aluminium under 
EN248 standard. Body in 
chromed brass CW617N under 
EN2480 standard. POM 
plastic components

Elegancka obudowa z 
chromowanego, wtryskiwanego 
aluminium zgodnie z normą 
EN248. Korpus z chromowane-
go mosiądzu CW617N zgodnie 
z normą EN2480. Elementy z 
tworzywa sztucznego POM

Декоративная крышка из 
хромированного литьевого 
алюминия, в соответствии со 
стандартом EN248. Корпус 
из хромированной латуни 
CW617N, по стандарту EN2480. 
Пластиковые компоненты из 
полиформальдегида (РОМ)

Alimentación mediante 
baterías

Battery powered Zasilanie bateryjne Активация от батареек

Tiempo de actuación 4 s Actuation time 4 s Czas działania 4 s Время работы 4 сек

Presión de trabajo entre  
0,5-6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between 
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane  
ciśnienie robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy фильтр античастиц

Precisa enlace de conexión 
no incluido

Precise connection link not 
included

Bez rurki zasilającej dopływ 
wody

Соединительные элементы в 
комплект не входят
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07280.B
Essentialmatic

07281.B
Essentialmatic

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный кран для 
писсуара. Скрытая 
установка. Питание от 
батареек или электрического 
тока

Настенный электронный 
смеситель для писсуара. 
Внешняя  установка.Питание 
от батареи 

Electronic flushometer for 
urinal. Flushed installation. 
Powered by batteries or electric 
current

Electronic flushometer for urinal. 
Exposed installation. Powered by 
batteries 

Zawór elektroniczny pisuarowy, 
podtynkowy. Zasilany bateryjnie 
lub sieciowo

Zawór elektroniczny pisuarowy, 
natynkowy. Zasilany bateryjnie

07281.B

07280.B

Fluxor electrónico para urinario. 
Instalación empotrada. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

Fluxor electrónico mural para 
urinario. Instalación vista. 
Alimentación por baterías

07281.LB





GRIFERÍA PARA 
INODORO
ZAWORY  
SPŁUKUJĄCE DO WC

WC 
FAUCETS
КРАНЫ ДЛЯ
УНИТАЗА
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Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

 
 Grifería   para   inodoro

  
 WC 
faucets

  
 Spłukiwanie   WC 

 
 Краны для
унитаза

Adecuado para zonas de 
alta frecuencia de uso y 
requisitos higiénicos elevados

Suitable for high frequency 
usage areas and high hygienic 
requirements

Do obiektów intensywnie 
używanych i o wysokich  
standardach higienicznych

Подходит для зон с 
высокочастотным
использованием и высокими
гигиеническими требованиями

Activación mediante sensor 
de infrarrojos

Activation by infrared sensor Uruchamiany czujnikiem 
podczerwieni

Активация с помощью 
инфракрасного сенсора

Operación mediante conexión 
a red eléctrica utilizando 4 
baterías AA como back up de 
seguridad

Operation by connection to the 
electrical network using 4 AA 
batteries as a safety back-up

Zasilany sieciowo oraz 
czterema bateriami AA jako 
podtrzymanie

Работает от электрической сети 
или от 4 батарееек класса AA

Alimentación mediante 
corriente eléctrica o baterías

Power supply by electric current 
or batteries

Zasilanie sieciowe lub  
bateryjne 

Питание от электрической
сети или батарей

Embellecedor de aluminio 
inyectado cromado bajo la 
norma EN248. Cuerpo de 
latón CW617N cromado 
bajo la norma EN248. 
Componentes plásticos  
en POM

Decorative cover of chromed 
injected aluminium under 
EN248 standard. Body in 
chromed brass CW617N under 
EN2480 standard. POM 
plastic components

Elegancka obudowa z 
chromowanego, wtryskiwanego 
aluminium zgodnie z normą 
EN248. Korpus z chromowane-
go mosiądzu CW617N zgodnie 
z normą EN2480. Elementy z 
tworzywa sztucznego POM

Декоративная крышка из 
хромированного литьевого 
алюминия, в соответствии со 
стандартом EN248. Корпус 
из хромированной латуни 
CW617N, по стандарту EN2480. 
Пластиковые компоненты из 
полиформальдегида (РОМ)

Presión de trabajo entre  
0,5-6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane ciśnienie 
3 bar

Входящие давление 0,5-6 бар.
Рекомендованное давление – 
3 бар

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy фильтр античастиц
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07291.B
Essentialmatic

07292.N
Luxmatic

07292.B

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Электронный кран для 
унитаза. Скрытая установка. 
Питание от батареек или 
электрического тока

Электронный смеситель для 
унитаза с автоматическим и 
ручным управлением. Скрытая 
установка. Питание от батареек 
или электрического тока

Electronic flushometer for WC. 
Flushed inatallation. Powered 
by batteries or electric current

Electronic WC flushometer 
with manual option, flushed 
installation. Powered by 
batteries or electric current 

Zawór elektroniczny spłukujący 
do WC, podtynkowy. Zasilany 
bateryjnie lub sieciowo

Zawór elektroniczny i 
manualny, spłukujący do WC, 
podtynkowy. Zasilany bateryjnie 
lub sieciowo 

07291.B

07292.B

Fluxor electrónico para inodoro. 
Instalación empotrada. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

Fluxor electrónico para inodoro 
con activación automática y 
manual . Instalación empotrada. 
Alimentación por baterías o 
corriente eléctrica

07292.N
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07293.B
Essentialmatic

07294.B
Luxmatic

Grifería electrónica Электронные краныArmatura elektronicznaElectronic Faucets

Автоматическое смывное 
устройство для унитазов. 
скрытый монтаж. питание от 
батареек

Электронное смывное устройство 
для унитаза. Внешняя установка. 
Подключен к электросети или 
батареям.

Electronic flushometer for 
toilette. Exposed installation. 
Powered by batteries

Electronic flushometer for 
toilette. Exposed installation. 
Powered by batteries or electric 
current

Zawór elektroniczny spłukujący 
do WC, natynkowy. Zasilanie 
bateryjne

Zawór elektroniczny spłukujący 
do WC, natynkowy. Zasilanie 
sieciowe lub bateryjne

Fluxor electrónico para inodoro. 
Instalación vista. Conectado a 
red eléctrica o baterías

07293.B

07294.B

Fluxor electrónico para inodoro. 
Instalación vista. Alimentación 
mediante batería



GRIFERÍA 
TEMPORIZADA

TIMED 
FAUCETS

ARMATURA  
CZASOWA

СМЕСИТЕЛИ С
ТАЙМЕРОМ 





GRIFERÍA SOBRE 
ENCIMERA
ARMATURA 
STOJĄCA

FAUCETS ON 
COUNTERTOP
СМЕСИТЕЛИ НА
СТОЛЕШНИЦУ



 87 ···
G 1/2

122 [4.8"]

93
 [3

.7
"]

50
 [2

.0
"]

35 [1.4"]

50°

115 [4.5"]

16
1 

[6
.3

"]

™

1,89 l/min

6 l/min

™

07430.LN
Evotemp

™

1,89 l/min

6 l/min

™

07420.LN
Protemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Кран с таймером для раковины 
на столешнице

Timed washbasin faucet on 
countertop standard flow

Czasowy zawór umywalkowy 
stojący, wypływ stamdardowy

Grifo temporizado un agua 
para lavabo encimera

07430.N

07430.LN

Normalne naciśnięcie

Normal push
Нормальный толчок

Pulsación normal

 
 Encimera

  
 Countertop

  
 Zawór stojący

 
 Столешница

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Activación mediante botón 
pulsador

Push button activation Uruchamiany przyciskiem Активация с помощью кнопки

Tiempo de actuación 7 ± 3 s. 
Según norma UNE-EN 816

Action time 7 ± 3 s According to 
standard UNE-EN 816

Czas wypływu 7 ± 3 s Zgodny 
ze standardem UNE-EN 816

Время работы 7±3 сек
Согласно норме UNE-EN 816

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–5 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-5 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-5 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-5 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

97001.07.N

Кран с таймером для раковины 
на столешнице

Timed washbasin faucet on 
countertop standard flow

Czasowy zawór umywalkowy 
stojący, wypływ stamdardowy

07420.N

07420.LN

Grifo temporizado un agua 
para lavabo encimera

97003.N
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Кран с таймером для раковины на 
столешнице

Timed washbasin faucet on 
countertop 

Czasowy zawór stojący

Кран с таймером для 
раковины на столешнице

Timed washbasin faucet on 
countertop

Czasowy zawór stojący

07410.N

97001.07.N

07410.LN

07410.A

97001.07.A

07410.LA

97004.US

07410.LS

97004.LR

07410.LR

07400.N

07400.LN

07400.A

074L00.A

07400.S

07400.LS

07400.R

07400.LR

Grifo temporizado un agua 
para lavabo encimera

Grifo temporizado un agua 
para lavabo encimera

Смеситель с таймером для 
раковины на столешницу

Timed mixer for washbasin on 
countertop standard flow

Czasowa bateria umywalkowa 
stojąca, wypływ standardowy

07426M.LN

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

 Mezcladores    Mixer    Bater ie    Смесители

Grifo temporizado mezclador 
para lavabo encimera

97001.07.N 97001.07.A 97004.US 97004.LR

07426M.N

97440.07.N
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™

1,89 l/min
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07425M.S
Luxtemp

™

07430M.LN
Evotemp

™

07420M.LN
Protemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Порционный смеситель 
для установки на раковину 
стандартный аэратор

Timed mixer for washbasin on 
countertop standard flow

Czasowa bateria umywalkowa 
stojąca, wypływ standardowy

Смеситель с таймером для 
раковины на столешницу

Timed mixer for washbasin on 
countertop standard flow

Czasowa bateria umywalkowa 
stojąca, wypływ standardowy

07430M.N

07430M.LN

07420M.N

07420M.LN

07425M.S

Grifo temporizado mezclador 
para lavabo encimera

 Смеситель с таймером для 
умывальника на столешницу. 
Управление смесителем на кнопке

Timed mixer for washbasin on 
countertop standard flow. Push 
button mixer

Grifo temporizado mezclador 
para lavabo encimera. Mando 
mezclador en el pulsador
Czasowa bateria umywalkowa 
stojąca, wypływ standardowy. 
Uruchamiana przyciskiem

Grifo temporizado mezclador 
para lavabo encimera

97440.30.S

97001.07.N

97003.N

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  Pulsación suave  
Нормальный толчок
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™

1,89 l/min

6 l/min

™

07480.LN
Evotemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Настенный кран с длинныйм 
изливом для раковин

Long spout wall mounted 
faucet for washbasin

Czasowy zawór umywalkowy 
ścienny, długi

07480.N

07480.LN

Grifo largo mural temporizado 
un agua para lavabo

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal
Нормальный толчок

 
 Mural

  
 Wall mounted

  
 Zawór ścienny

 
 Настенные

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Activación mediante botón 
pulsador

Push button activation Uruchamiany przyciskiem Активация с помощью кнопки

Tiempo de actuación 7 ± 3 s. 
Según norma UNE-EN 816

Action time 7 ± 3 s According to 
standard UNE-EN 816

Czas wypływu 7 ± 3 s Zgodny 
ze standardem UNE-EN 816

Время работы 7±3 сек
Согласно норме UNE-EN 816

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–5 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-5 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-5 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-5 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

97001.07.N
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™

1,89 l/min

6 l/min

™

07450.LN
Evotemp

™

07440.LN
Essentialtemp

6 l/min

1,89 l/min
™

07490.N
Essentialtemp

6 l/min

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Настенный кран для раковин. 
стандартный аэратор 

Wall mounted faucet for 
washbasin standard flow 

Czasowy zawór umywalkowy 
ścienny, wypływ standardowy

Настенный Кран с таймером. 
стандартный аэратор

Настенный кран для раковин, 
скрытый монтаж

Wall mounted timed washbasin 
faucet standard flow

Wall mounted faucet for 
washbasin, exposed installation

Czasowy zawór umywalkowy 
ścienny, wypływ standardowy

Czasowy zawór umywalkowy 
natynkowy

Grifo mural temporizado un 
agua para lavabo

07450.N

07450.LN

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

Grifo mural temporizado un 
agua para lavabo. Instalación 
vista

Grifo mural temporizado un 
agua para lavabo

97001.07.N

07440.N

07440.LN

07490.N

07440.A

07440.LA

07490.A

07440.S

07440.LS

07490.S

07440.R

07440.LR

07490.R

97001.07.N 97001.07.A 97004.US 97004.LR

97001.07.N 97001.07.A 97004.US 97004.LR
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

 
 Instalación
empotrada

  
 Built-in   installation

  
 Zawór   wbudowany      

 
 Встроенные  краны

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Activación mediante botón 
pulsador

Push button activation Uruchamiany przyciskiem Активация с помощью кнопки

Tiempo de actuación 7 ± 3 s. 
Según norma UNE-EN 816

Action time 7 ± 3 s According to 
standard UNE-EN 816

Czas wypływu 7 ± 3 s Zgodny 
ze standardem UNE-EN 816

Время работы 7±3 сек
Согласно норме UNE-EN 816

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–5 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-5 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-5 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-5 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар
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™

07570.LN
Essentialtemp

07460.N
Essentialtemp

1,89 l/min
™

6 l/min

6 l/min

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Кран для раковины, скрытый 
монтаж, 

Настенный кран для раковин, 
с внутренним монтажной 
пластиной

Washbasin faucet, flushed 
installation 

Wall mounted faucet for 
washbasin, metal panel 
installation

Zawór uniwersalny, podtynkowy

Zawór ścienny umywalkowy, 
montaż panelowy

Grifo mural temporizado un 
agua para lavabo. Instalación 
empotrada

Grifo mural temporizado un 
agua para lavabo, instalación 
en panel chapa

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

07570.LN 07570.LA 07570.LS 07570.LR

07460.N 07460.A 07460.S 07460.R

97001.07.N

97001.07.N

97001.07.A

97001.07.A

97004.US

97004.US

97004.LR

97004.LR

07570.N 07570.A 07570.S 07570.R
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

07430MP.S

07430MP.LS

 
 Palanca

  
 Lever

  
 Zawór   uruchamiany   dżwignią     

 
 Краны с   рычагом   управления

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса CW617N 
хромированной. Пластик 
изготовлен по стандарту POM

Activación mediante palanca Activation by lever Uruchamiany dżwignią Активация с помощью кнопки

Tiempo de actuación 7 ± 3 s. 
Según norma UNE-EN 816

Action time 7 ± 3 s According to 
standard UNE-EN 816

Czas wypływu 7 ± 3 s Zgodny 
ze standardem UNE-EN 816

Время работы 7±3 сек
Согласно норме UNE-EN 816

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–5 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-5 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-5 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-5 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

97001.P

Кран с таймером и рычажным 
управлением для раковин 

Lever operated timed faucet for washbasin 

Czasowy zawór stojący z drążkiem

Смеситель для умывальника с ручным 
управлением

Lever operated timed mixer for washbasin 

Bateria umywalkowa czasowa

Grifo temporizado un agua para 
lavabo encimera, activado por palanca

Grifo mezclador temporizado para 
lavabo encimera, activado por palanca

07430P.S

07430P.LS

97001.P

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  Pulsación suave  
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Кран с таймером и 
рычажным управлением для 
раковин 

Lever operated timed faucet 
for washbasin 

Czasowy zawór stojący z 
drążkiem

Настенный Кран с рычагом с 
таймером для раковин 

Wall mounted lever operated 
timed faucet for washbasin 

Czasowy zawór umywalkowy 
ścienny, na drążek

Кран с таймером для раковин 

Lever operated timed faucet 
for washbasin 

Czasowy zawór stojący z 
drążkiem

Grifo temporizado un agua 
para lavabo encimera, activado 
por palanca

Grifo mural temporizado un 
agua para lavabo, activado 
por palanca

Grifo temporizado un agua 
para lavabo encimera, activado 
por palanca

07440P.S

07440P.LS

07410P.S

07410P.LS

07400P.S

07400P.LS

97001.P

97001.P

97001.P

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  Pulsación suave  
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07008.B

07009.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

07008.B

07009.B

Излив для раковины на 
столешницу

Spout on countertop for washbasin 

Wylewka nablatowa do 
umywalki

Настенный излив для раковин

Wall mounted spout for 
washbasin

Wylewka ścienna do umywalki

Caño encimera para lavamanos 

Caño mural para lavamanos 

 
 Caños   lavabo

  
 Basin spouts 

  
 Wylewka   ścienna  

 
 Изливы  
раковин

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma  
EN 248

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной
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07022.B

07010.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

07010.B

Излив изогнутый настенный

Wall mounted spout for washbasin

Wylewka ścienna do umywalki

Антивандальынй излив

Vandal-proof spout

Wandaloodporna wylewka 

Caño antivandálico

07022.B

Caño curvo mural



GRIFERÍA PARA 
URINARIO
ZAWÓR 
PISUAROWY

URINAL 
FAUCETS
КРАН Д ЛЯ ПИС 
СУАРА
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07091.B
Protemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

 
 Grifería para  urinario

  
 Urinal  
faucets

  
 Zawór   pisuarowy

 
 Краны для  писсуаров

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Tiempo de actuación 7±3 s Actuation time 7 ± 3 s Czas wypływu 7 ± 3 s Время работы 7±3 сек 

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

Смыв для писсуара 
встраиваемый в стену с 
подключением ¾” G

¾” G wall mounted timed 
flushometer for urinal

Natynkowy zawór spłukujący 
czasowy do pisuaru, ¾” G

07091.B

Fluxor temporizado mural  
¾” G para urinario
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Кран для писсуара, скрытый 
монтаж 

Кран для раковины/писсуара, 
скрытый монтаж

Urinal faucet, exposed 
installation 

Timed urinal faucet, flushed 
installation

Zawór pisuarowy natynkowy 

Zawór uniwersalny, 
podtynkowy

Grifo temporizado mural para 
urinario, instalación vista

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  Pulsación suave  
Нормальный толчок

Grifo mural temporizado un 
agua para urinario. Instalación 
empotrada

97001.07.N

97001.07.N

97001.07.A

97001.07.A

97004.US

97004.US

07510.LN

07570.LN

07570.N

07510.N

07510.LA

07570.LA

07570.A

07510.A

07510.LS

07570.LS

07570.S

07510.S
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07590.B

07591.B 07591.2.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Прямая трубка подключения 
крана для писсуара

Угловая трубка подключения 
крана для писсуара. Ø 16 мм

Угловая трубка подключения 
крана для писсуара. Ø 12 мм

Straight pipe for urinal faucet 

Bended pipe for urinal faucet. 
Ø 16 mm

Bended pipe for urinal 
faucet. Ø 12 mm 

Rurka łącząca do pisuaru, 
prosta

Rurka łącząca do pisuaru, 
wygięta. Ø 16 mm

Rurka łącząca do pisuaru, 
wygięta. Ø 12 mm

Enlace curvo para urinario. 
Ø 16 mm

Enlace curvo para urinario. 
Ø 12 mm

07590.B

07591.B 07591.2.B

Enlace recto semi flexible para 
urinario



GRIFERÍA PARA 
INODORO
ZAWÓR SPŁUKU -
JĄCY DO WC

WC FAUCETS

КРАН Д ЛЯ
УНИТАЗА
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07092.B
Protemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Смыв для унитаза встраиваемый 
в стену с подключением 1” G

1” G wall mounted timed 
flushometer for WC

Natynkowy zawór spłukujący 
czasowy do WC, 1” G

07092.B

 
 Instalación
vista

  
 Exposed   installation

  
 Instalacja   natynkowa    

 
 Смыв для   унитаза

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard. 
Plastic components in POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248. Zawiera 
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Tiempo de actuación 8 a 3 s Actuation time 8 to 3 s Czas wyplywu 8 sekund przy 3 Время работы 8±3 сек

Presión de trabajo entre 
2-6 bar. Presión 
recomendada 3 bar

Working pressure between 2-6 
bar. Recommended pressure 
3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
2-6 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 2-6 бар. 
Рекомендуемое давление  
3 бар

Fluxor temporizado mural 1” G 
para inodoro
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07078.B
Luxtemp

07096.B
Essentialtemp

07098.B
Essentialtemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Клапан с таймером  рычажный 
сливной настенный  1´G 3/4´G

3/4 - 1” G wall mounted timed 
flushometer with lever

Zawór czasowy natynkowy do 
WC ¾”-1”G, na drążek 

07098.B07098.B

Настенный рычаг с 
подключением 3/4” для 
смывного устройства с 
запорным краном

Wall mounted self-closing 3/4” 
lever operated flushometer with 
shut-off valve

Samozamykający natynkowy 
zawór spłukujący 3/4” na 
drążek, z zaworem odcinającym

07096.B

Смывное устройство для 
писсуаров с внешней 
подводкой воды 3/4”

1” G - 3/4” G wall mounted 
flushomter with shut-off valve

Zawór czasowy natynkowy 
do WC ¾”-1”G z zaworem 
odcinającym 

07078.B

Fluxor temporizado mural 3/4” 
y 1”G con llave de paso

Fluxor palanca temporizado 
mural 3/4” - 1”G con llave de 
paso

Fluxor palanca temporizado 
mural 3/4” - 1”G
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07079.B
Luxtemp

07086.60.B 

07086.52.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Настенный смывной клапан с 
таймером 1´G 3/4G

1” G - 3/4” G wall mounted 
flushomter 

Zawór czasowy natynkowy do 
WC ¾” - 1”G 

07079.B

Сливная труба 52 см, 
28 мм

52 cm discharge for urinal,  
Ø 28 mm

Rurka zasilająca do WC, 52 cm, 
Ø 28 mm

07086.52.B

Сливная труба 60 см, 
28 мм

60 cm discharge for urinal,  
Ø 28 mm

Rurka zasilająca do WC, 60 cm, 
Ø 28 mm

07086.60.B

Fluxor temporizado mural  
3/4” - 1”G

Tubo de descarga 52 cm,  
Ø 28 mm

Tubo de descarga 60 cm,  
Ø 28 mm
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07093.B

07094.B

97180

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Фитинг соединительный для 
унитаза

WC fitting

Element łączący do WC

Racor de unión WC

07093.B

07094.B

Подключение racor

WC connection racor

Racor połączenia

97180

Зажим для отводной трубы. Для 
смывного устройства 07078.B, 
07079.B, 07096.B и 07098.B

Clamp for discharge pipe. For 
flushometers 07078.B, 07079.B, 
07096.B and 07098.B

Uchwyt do rury spłukującej, do 
zaworu 07078.B - 07079.B - 07096.B 
- 07098.B

Abrazadera para tubo de descarga. 
Para fluxores 07078.B, 07079.B, 
07096.B y 07098.B

Racor de conexión para WC
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07095.B

07099.B

97838

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Поршневой комплект 
для всего диапазона 
промывочных устройств

Piston set for full flushometers 
range

Zestaw tłoczka do wszystkich 
zaworów spłukujących

Conjunto de pistón para toda 
la gama de fluxores

07095.B

07099.B

Зажим для отводной трубы. Для 
смывного устройства 07079.34.B и 
07098.B

Clamp for discharge pipe. For 
flushometers 07079.34.B and 07098.B

Uchwyt do rury spłukującej, do zaworu 
07079.34.B - 07098.B

Abrazadera para tubo de descarga. 
Para fluxores 07078.B, 07079.B, 
07096.B y 07098.B

Фитинг соединительный для 
трубы 32мм

Connection fitting for Ø32 mm 
tube

Złączka do rury Ø32 mm

97838

Racor de unión para tubo de 
Ø 32 mm
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07076.34.B
Essentialtemp

07076.1.B
Essentialtemp

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Настенное смывное устройство 
3/4” с рычагом

Wall mounted timed 3/4”Gflush 
mounted flushometer 

Podtynk. czasowy zawór 
spłukujący do WC 3/4”G

Настенное смывное 
устройство 1” с рычагом

Wall mounted timed 1”G flush 
mounted flushometer 

Podtynk. czasowy zawór 
spłukujący do WC 1”G

Fluxor temporizado mural 
empotrado 1”G 

07076.1.B

07076.34.B

Fluxor temporizado mural 
empotrado 3/4”G

 
 Instalación
empotrada

  
 Recessed   installation

  
 Instalacja   podtynkowa      

 
 Встроенный  
смыв для  унитаза

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard. 
Plastic components in POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248. Zawiera 
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса CW617N 
хромированной. Пластик изготовлен 
по стандарту POM

Tiempo de actuación 8 a 3 s Actuation time 8 to 3 s Czas wyplywu 8 sekund przy 3 Время работы 8±3 сек

Presión de trabajo entre 
6-2 bar. Presión 
recomendada 3 bar

Working pressure between 6-2 
bar. Recommended pressure 
3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
6-2 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 6-2 бар. 
Рекомендуемое давление  
3 бар
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07083.28.B

  
N

EW  NUEV
O

 
N

U
O

VO  NOUV
E

A
U

07083.32.B

  
N

EW  NUEV
O

 
N

U
O

VO  NOUV
E

A
U

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Настенный сливной клапан 
с таймером, вход 3/4 дюйма, 
без запорного крана. 
Соединитель 28 мм

3/4”G timed flushometer 
without shut-off valve. Buit-in 
installation. 
Connection 28 mm 

Podtynkowy czasowy zawór 
spłukujący do WC, 3/4”G, w 
skrzynce. 
Przyłącze 28 mm 

07083.28.B

Fluxor temporizado mural 
entrada 3/4”G sin llave de paso. 
Instalación encastrada. 
Conexión 28 mm

07083.32.B

Настенный сливной клапан 
с таймером, вход 3/4 дюйма, 
без запорного крана. 
Соединитель 32 мм

3/4”G timed flushometer 
without shut-off valve. Buit-in 
installation. 
Connection 32 mm 

Podtynkowy czasowy zawór 
spłukujący do WC, 3/4”G, w 
skrzynce. 
Przyłącze 32 mm 

Fluxor temporizado mural 
entrada 3/4”G sin llave de paso. 
Instalación encastrada. 
Conexión 32 mm



GRIFERÍA PARA 
DUCHA
ARMATURA  
NATRYSKOWA

FAUCETS FOR 
SHOWER
КРАН Д ЛЯ ДУША
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

кран для душа с таймером, 
встраиваемый монтаж

Timed shower faucet, exposed 
installation 

Czasowy zawór natryskowy 
natynkowy

Grifo temporizado un agua 
para ducha instalación vista

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

 
 Mural

  
 Wall mounted

  
 Zawór   natynkowy

 
 Настенный   кран для душа

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Presión de trabajo entre  
6–1 bar. Presión recomendada 
3 bar

Working pressure between  
6-1 bar. Recommended  
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
6–1 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 6-1 бар. 
Рекомендуемое давление  
3 бар

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Tiempo de actuación  
20 ± 10 s

Operation time de 20 ± 10 s Czas wypływu 20 ± 10 s Время работы 20 ± 10 сек

97001.25.N 97001.25.A 97004.DS 97004.DR

07610.LN 07610.LA 07610.LS 07610.LR
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Кран для душа с таймером, 
скрытый монтаж

Timed shower faucet, flushed 
installation

Czasowy zawór natryskowy 
podtynkowy

Grifo temporizado un agua 
para ducha, instalación 
empotrada

Кран для душа с таймером, 
скрытый монтаж 

Timed shower faucet, exposed 
installation 

Czasowy zawór natryskowy 
natynkowy

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

Grifo temporizado mural para 
ducha, instalación vista

07690.LN

07670.LN

07690.LA

07670.LA

07690.LS

07670.LS

07690.LR

07670.LR

97004.DS

97004.DS

97004.DR

97004.DR

97001.25.N

97001.25.N

97001.25.A

97001.25.A

07670.N 07670.A 07670.S 07670.R
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

 
 Mezclador

  
 Mixer faucets

  
 Zestaw do mycia 
wstępnego z baterią

 
 Настенный  смеситель 
для душа

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Tiempo de actuación  
20 ± 5 s

Actuation time 20 ± 5 s Czas wypływu 20 ± 5 s Время работы 20 ± 5 сек

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85° C. 
Temperatura máxima  
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. Zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

Рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60°C

Presión de trabajo entre  
6–0,5 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
6-0,5 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
6–0,5 bar. Zalecane  
ciśnienie robocze - 3 bar

Рабочее давление 6-0,5 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар
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07670M.LB
Luxtemp™

™

™

9 l/min

9 l/min

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

07670M.LB

07670M.LBG

Душевой смеситель, внешняя 
установка

Shower mixer, exposed 
installation

Bateria natryskowa natynkowa

Grifo mezclador temporizado 
de ducha

Смеситель для душа 
с системой защиты 
антилегионелла , внешняя 
установка 

Shower mixer with 
antilegionella system, exposed 
installation

Bateria natryskowa z systemem 
antylegionella, montaż natynkowy

Grifo mezclador temporizado 
de ducha con válvula 
antilegionella

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  

97440.30.S

97440.30.S

ver pág. 121 
see page 121 
Zobacz strona 121
См. на странице 121

97441

ver pág. 121 
see page 121 
Zobacz strona 121
См. на странице 121

97441

07670M.B

07670M.BG
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07662.LBG
Luxtemp

07663.LBG
Luxtemp

07662.LB

07663.LB

  
N

EW  NUEV
O

 
N

U
O

VO  NOUV
E

A
U

  
N

EW  NUEV
O

 
N

U
O

VO  NOUV
E

A
U

™

™

9 l/min

9 l/min

6 l/min

6 l/min

™

™

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Порционный душ. Система с 
установочным коробом и 3 
подключениями. 07662.LBG версия с 
системой анти-легионела

Timed shower mixer. Flushed 
installation with box and 3 connection 
racords. 07662.LBG antilegionella 
system version

Podtynkowa bateria natryskowa 
czasowa. Wbudowana w skrzynkę z 
trzema przyłączeniami. 07662.LBG 
wersja z systemem antylegionella

07663.BG

07663.LBG

07662.BG

07662.LBG

97440.30.S

97440.30.S

Grifo mezclador temporizado para 
ducha. Instalación empotrada con caja 
y 3 racores de conexión. Versión con 
sistema antilegionella 07662.LBG

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  

07662.B

97440.30.S

07663.B

07663.LB

97440.30.S

Порционный душ. Система с 
установочным коробом и 3 
подключениями. 07663.LBG версия с 
системой анти-легионела

Timed shower mixer. Flushed 
installation with box and 3 connection 
racords. 07663.LBG antilegionella 
system version

Podtynkowa bateria natryskowa 
czasowa. Wbudowana w skrzynkę z 
trzema przyłączeniami. 07663.LBG 
wersja z systemem antylegionella

Grifo mezclador temporizado para 
ducha. Instalación empotrada con caja 
y 3 racores de conexión. Versión con 
sistema antilegionella 07663.LBG

07662.LB
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6 l/min

07610C.LN
Essentialtemp™

™

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Душевой комплект скрытый 
монтаж

Shower set, exposed installation

Zestaw natryskowy natynkowy

Conjunto de ducha un agua. 
Instalación vista

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

 
 Conjuntos de   ducha

  
 Shower sets

  
 Zestawy   natryskowe

 
 Набор для  душа

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248. Componentes plásticos 
en POM

CW617N brass body, 
chrome plated under EN 248 
standard. Plastic components 
in POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248. Zawiera 
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Tiempo de actuación  
20 ± 5 s

Actuation time 20 ± 5 s Czas wypływu 20 ± 5 s Время работы 20 ± 5 сек.

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар

07610C.LN 07610C.LA 07610C.LS 07610C.LR

97004.DS 97004.DR97001.25.N 97001.25.A
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6 l/min

07690C.LN
Essentialtemp™
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Luxtemp™

™
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9 l/min

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

07670MC.LS

Душевой комплект скрытого 
монтажа

Shower set, exposed installation

Zestaw natryskowy natynkowy

Conjunto de ducha un agua. 
Instalación vista

Душевой комплект с 
таймером

Timed mixer shower set 

Zestaw natryskowy czasowy, 
natynkowy

 Mezcladores    Mixer    Bater ie    Смесители

Conjunto de ducha con 
pulsador temporizado 
mezclador

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

97440.30.S

07690C.LN 07690C.LA 07690C.LS 07690C.LR

97004.DS 97004.DR97001.25.N 97001.25.A

07670MC.S
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6 l/min
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Душевой набор с таймеромс 
системой анти-легионела

Душевой комплект

Комплект из изогнутой 
трубки и душевой лейки 
для смесителей

Timed mixer shower set with 
antilegionella system

Shower set (head and pipe)

Curved tube and shower 
head set for mixer taps

Zestaw natryskowy czasowy, 
natynkowy, ze złączką 
antystagnacyjną

Zestaw prysznicowy (głowica i 
rurka)

Zestaw z rurką wygiętą i 
słuchawką prysznicową do 
baterii mieszających

07067.B

07064.B

07670MC.LSG

Conjunto de ducha con 
pulsador temporizado 
mezclador. Con sistema 
antilegionella

Conjunto tubo y rociador de 
ducha

Conjunto tubo curvo y 
rociador de ducha para grifos 
mezcladores

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  

97440.30.S

07670MC.SG
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07070.B

07071.B
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Фиксированная насадка для  душа с 
регулируемым диффузором

Fixed shower head with swinging 
diffuser

Głowica natryskowa stała z ruchomym 
dyfuzorem

Фиксированная антивандальная головка 
для душа. С винтом безопасности Torx

Vandal-proof fixed shower head. With 
Torx security screws

Głowica natryskowa wandaloodporna 
stała/ Zabezpieczona wkrętami Torx

Rociador fijo para ducha con difusor 
orientable

Rociador antivandálico fijo para ducha. 
Con tornillería de seguridad Torx

 
 Rociadores

  
 Shower heads

  
 Głowica   natryskowa

 
 Головки 
для душа

Cuerpo de latón cromado Chromed brass body Chromowany korpus  
mosiężny

Корпус из хромированной 
латуни

Настенная душевая головка 
для выставки

Wall mounted shower head for 
exposed inst.

“Ścienna głowica prysznicowa 
do inst. Naściennej”

07072.B

07071.B

07070.B

Rociador fijo para ducha con 
posibilidad de alimentación vista

07072.LB

07071.LB

07070.LB
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07073.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Фиксированная головка для 
душа

Верхний душ с регулировкой 
длины

Fixed shower head

Swinging shower head

Ścienna głowica natryskowa

Ruchoma głowica prysznicowa

Настенная поворотная 
душевая головка

Wall mounted swinging shower 
head 

Naścienna uchylna głowica 
prysznicowa

Rociador de ducha mural 
orientable

07074.2.B

07075.B

07073.B

Rociador fijo para ducha

Rociador orientable para ducha

07074.2.LB

07075.LB

07073.LB
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97441

97009.G

97433

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Анти-легионелла клапан

Трубка соединения для 
смесителей душевых 
комплектов. Подходит для 
07670MC

Antilegionella valve

Connection pipe for mixer 
shower sets. Valid for 
07670MC

Zawór antystagnacyjny

Rura łącząca do zestawów 
prysznicowych z mieszaczem. 
Pasuje do 07670MC

Адаптер для перехода с наружного 
монтажа на скрытый для крана 
07670M

Exposed to flushed installation adaptor 
for faucet 07670M 

Adapter do konwersji instalacji 
natynkowej na podtynkową do baterii 
07670M

Válvula antilegionella

Tubo conexión para conjuntos de 
ducha mezcladores. Válido para 
07670MC

97441

97009.G

97433

Racor de conversión instalación vista a 
empotrada para grifo 07670M

 
 Accesorios   de ducha

  
 Shower   accessories

  
 Akcesoria   natryskowe 

 
 Аксессуары  для душа

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma  
EN 248

Made of chromed brass Wykonane z chromowanego 
mosiądzu

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной
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 Columnas
de ducha

  
 Shower   columns

  
 Kolumna   natryskowa

 
 Душевые  стойки

Cuerpo de acero inoxidable 
AISI 304 acabado brillo. 
Rociador de ABS

AISI 304 stainless steel body 
with a gloss finish. ABS sprayer

Korpus ze stali  
nierdzewnej AISI 304, 
wykończenie błyszczące, 
głowica z ABS

Корпус изготовлен из 
нержавеющей стали
AISI 304 глянцевой.
Распылитель из пластика ABS

Activación mediante botón 
pulsador temporizado 

Activation by timed push button Uruchamiany przyciskiem Активация с помощью кнопки
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13414.B

13415.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Душевая стойка с кнопкой 
включения

Душевая стойка с кнопкой 
включения и краном для ног

Shower column with one head and 
one timer push button

Shower column with one head, one 
foot faucet and one timer button

Kolumna natryskowa z jedną głowicą i 
jednym zaworem

Kolumna natryskowa z jedną głowicą, 
nogomyjką i jednym zaworem

13415.B

13414.B

Normalne naciśnięcie

Normal push
Нормальный толчок

Pulsación normal

Columna de ducha de acero inoxidable 
con un rociador y un pulsador 
temporizado

Columna de ducha de acero inoxidable 
con un rociador, un lavapies y dos 
pulsadores temporizados
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13416.B

13417.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Душевая стойка с 2 изливами 
и 2 кнопками

Душевая стойка с 4 изливами 
и 4 кнопками

Shower column with two heads 
and two timer push buttons

Shower column with four heads 
and four timer push buttons

Kolumna natryskowa z dwiema 
głowicami i dwoma zaworami

Kolumna natryskowa z czterema 
głowicami i czterema zaworami

13416.B

13417.B

Normalne naciśnięcie

Normal push
Нормальный толчок

Pulsación normal

Columna de ducha de acero 
inoxidable con dos rociadores y dos 
pulsadores temporizados

Columna de ducha de acero inoxidable 
con cuatro rociadores y cuatro 
pulsadores temporizados
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13420.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

13418.B

13420.B

Душевая стойка с 3 изливами 
и 3 кнопками

Душевая стойка с изливом и 
гибким душем

Stainless steel shower column with 
three head and three timer push 
buttons

Stainless steel shower column with 
one head, and one handle faucet

Kolumna natryskowa z trzema 
głowicami i trzema zaworami

Kolumna natryskowa z jedną 
głowicą i jednym zaworem

Normalne naciśnięcie

Normal push
Нормальный толчок

Pulsación normal

Columna de ducha de acero 
inoxidable con un rociador y un 
pulsador temporizado

Columna de ducha de acero inoxidable 
con un rociador y un grifo de rosca
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

13419.B

13422.B

Душевая стойка с гибким 
душем и краном для ног

Летний душ со стойкой 

Stainless steel shower column with one 
head, one foot faucet and one handle 
faucet

Solar shower column with one 
head and one mixer 

Kolumna natryskowa z jedną głowicą, 
nogomyjką i jednym zaworem

Kolumna natryskowa solarna z jedną 
głowicą i jednym zaworem

Normalne naciśnięcie

Normal push
Нормальный толчок

Pulsación normal

Columna de ducha solar con un rociador y 
un grifo monomando

Columna de ducha de acero inoxidable con 
un rociador, lavapiés y un grifo de rosca
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 Fregadero

  
 Sink

  
 Zawór   natynkowy   

 
 Краны   настенные

Cuerpo de latón CW617N 
cromado. Componentes  
plásticos en POM

Chrome plated CW617N brass 
body. Plastic components in 
POM

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany. Zawiera  
elementy z plastiku POM

Корпус из латуни класса 
CW617N хромированной. 
Пластик изготовлен по 
стандарту POM

Tiempo de actuación 
7 ± 3 s Tiempo de actuación 
modelo 07470M.B 15 ± 5 s

 Actuation time 7 ± 3 s Czas wypływu 7 ± 3 s Время работы 7±3 сек

Filtro antipartículas Anti-particulate filter Filtr przeciwpyłkowy Фильтр античастиц

Temperatura máxima 85ºC. 
Temperatura máxima 
recomendada 60° C

Maximum temperature 85° C.  
Maximum recommended  
temperature 60° C

Temperatura maksymalna 
85° C. zalecana temperatura 
maksymalna 60° C

рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 60° C

Presión de trabajo entre 
0,5–6 bar. Presión  
recomendada 3 bar

Working pressure between  
0,5-6 bar. Recommended 
pressure 3 bar

Zakres ciśnienia roboczego 
0,5-6 bar. Zalecane ciśnienie 
robocze - 3 bar

Рабочее давление 0,5-6 бар. 
Рекомендуемое давление 3 бар
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Кран для раковины/писсуара, 
скрытый монтаж. Нижнее и 
верхнее подключение

Washbasin/urinal faucet, 
flushed installation. Upper or 
lower connection

Zawór uniwersalny, podtynkowy. 
Do wylewki dolnej i górnej

Настенный кран для раковин, 
скрытый монтаж. Нижнее и 
верхнее подключение

Wall mounted timed tap for 
sink. Exposed installation. 
Upper and lower connection

Czasowy zawór umywalkowy 
natynkowy. Do wylewki dolnej 
i górneja

Кран настенный с таймером 
и нижним выпуском воды , 
активируемый рычагом 

Timed wall mounted tap lower 
outlet, lever operated

Zawór ścienny czasowy, na 
drążek

Grifo mural temporizado un 
agua salida inferior, activado 
por palanca

07510P.S

Grifo temporizado mural para 
fregadero. Instalación vista. 
Conexión inferior y superior 

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave   Tiempo ajustable Adjustable time

Regulacja czasu Регулируемое время

Pulsación suave  
Нормальный толчок

Grifo temporizado mural para 
fregadero. Instalación vista. 
Conexión inferior o superior

07510.N 07510.A 07510.S 07510.R

07490.N 07490.A 07490.S 07490.R

97001.P

97004.US 97004.LR97001.07.N 97001.07.A

97004.US 97004.LR97001.07.N 97001.07.A
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Luxtemp
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Смеситель с таймером для 
раковины. Время действия 
15+/-5 с. Верхнее соединение

Timed mixer for sink. Actuation 
time 15 + - 5 s. Upper 
connection

Bateria czasowa 
zlewozmywakowa, czas wypływu 
15 +/- 5 s. Do górnej wylewki.

Настенный кран с 
таймером , активируемый 
рычагом. Нижнее и верхнее 
подключение

Wall mounted timed tap. 
Activation by lever. Upper and 
lower connectiona

Zawór natynkowy, uruchamiany 
drążkiem. Do wylewki dolnej i 
górnej

Grifo mural temporizado un 
agua, activado por palanca. 
Conexión inferior y superior 

Grifo mezclador temporizado 
para fregadero. Tiempo de 
actuación 15 ± 5 s. Conexión 
superior

 Caños    Spouts    Wylewki    Изливы

 Mezcladores    Mixer    Bater ie    Смесители

Miękkie uruchamianie

Soft push
Мягкий толчок

Pulsación suave  

07012.2.B

07470M.B

97440.30.S

07490P.S

97001.P

Телескопический поворотный 
излив из хромированной 
латуни для раковины

Chromed brass telescopic 
swinging spout for sink

Przedłużana ruchoma 
wylewka zlewozmywakowa, z 
chromowanego mosiądzu

Caño extensible y giratorio de 
latón cromado para fregadero
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

 Caños    Spouts    Wylewki    Изливы

07018.2.B

Излив для раковины из 
хромированной латуни

Chromed brass swing spout 
for sink

Wylewka z chromowanego 
mosiądzu do zlewu

Caño giratorio de latón 
cromado para fregadero

Chromed brass spout for sink

Носик из хромированной 
латуни для раковины

Wylewka zlewozmywakowa z 
chromowanego mosiądzu

Caño de latón cromado para 
fregadero

07104.B

07013.2.B

Излив для раковины из 
хромированной латуни

Chromed brass swing spout 
for sink

Wylewka z chromowanego 
mosiądzu do zlewu

Caño giratorio de latón 
cromado para fregadero
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Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

Соединительный патрубок 
для настенного излива для 
раковины

Connection racor for wall 
mounted spout for sink

Natynkowa złączka kątowa do 
wylewki zlewozmywakowej

Racor de conexión para caño 
fregadero mural

Соединительный патрубок 
для настенного излива для 
столешницы

Connection racor for sink spout 
on countertop

Złączka kątowa stojąca do 
wylewki zlewozmywakowej

Racor de conexión para caño 
fregadero sobre encimera

Fitting connection sink faucet / spout

Соединительный фитинг для смесителя 
раковина /излив

Złączka do wylewki

Racor de unión grifo fregadero/ caño

97129

97195

97193
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07012C.B

07013C.B

07018C.B 07018C3.B

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets

07012C.B

07013C.B

07018C.B 07018C3.B

Излив с соединителями

Излив с соединителями

Spout and racord set

Spout and racord set

Wylewka i złączka w zestawie

Wylewka i złączka w zestawie

Conjunto de caño y racor de 
unión

Conjunto de caño y racor de 
unión

Излив с 
соединителями

Излив с 
соединителями

Spout and racord 
set

Spout and racord 
set

Wylewka i złączka 
w zestawie

Wylewka i złączka 
w zestawie

Conjunto de caño 
y racor de unión

Conjunto de caño 
y racor de unión

 Caños con racor    Spouts with racord    Wylewki ze z łączką    Изливы с соединителями
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07012C.B 07018C.B 07013C.B

07510.N



  

07490.N    

07510P.S



  

07490P.S    

07470M.B   

Grifería temporizada Смесители с таймером Armatura samozamykającaTimed Faucets
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07106.2.B

Grifería De pedal Armatura uruchamiana pedałemPedal Faucets Кран-педаль

Педаль для 
проффесиональных кранов

One pedal floor settled 
faucet

Zawór podłogowy 
jednopedałowy

07106.2.B

Grifo monopedal un agua 
fijación a suelo

 
 Un agua

  
 One water

  
 Zawór

 
 Клапан

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248

Корпус из хромированной
латуни CW617N по
стандарту EN 248
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07112.2.B

07465.N

Grifería De pedal Armatura uruchamiana pedałemPedal Faucets Кран-педаль

Кран с ножным управлением 
скрытое крепление к полу

Кран-кнопка для установки в 
панель из листового металла

Foot operated push button 
faucet

Push button tap for metal 
panel installation

Kran obsługiwany stopą

Zawór z przyciskiem do 
instalacji w panelu

07112.2.B

07465.N

Grifo pulsador de pie un agua 
empotrado fijación a suelo

Grifo pulsador para instalación 
en panel chapa
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Grifería De pedal Armatura uruchamiana pedałemPedal Faucets Кран-педаль

Двойная педаль для 
смесителей крепление к полу

Bateria podłogowa 
dwupedałowa

Two pedals floor settled 
mixer

Однопедальный 
прогрессивный смеситель 
крепление к полу

Progresywna bateria 
podłogowa jednopedałowa

One pedal floor settled 
progressive mixer

07107.2.B

07108.2.B

Grifo bipedal mezclador 
fijación a suelo

Grifo monopedal mezclador 
progresivo fijación a suelo

 
 Mezclador

  
 Mixer faucets

  
 Bateria z  mieszaczem

 
 Смесители

Cuerpo de latón CW617N 
cromado bajo la norma EN 
248

CW617N brass body, chrome 
plated under EN 248 standard

Korpus z mosiądzu CW617N, 
chromowany zgodnie ze 
standardem EN 248

Корпус из хромированной
латуни CW617N по
стандарту EN 248

07105.2.B

Однопедальный 
прогрессивный смеситель 
крепление к полу

One pedal floor settled 
progressive mixer

Progresywna bateria 
podłogowa jednopedałowa

Grifo monopedal mezclador 
progresivo fijación a suelo



GRIFERÍA  
GERONTOLÓGICA

GERONTOLOGIC 
FAUCETS

ARMATURA  
MEDYCZNA

ГЕРОНТОЛОГИЧЕСКИЙ  
КРАН





GRIFERÍA 
GERONTOLÓGICA
ARMATURA 
MEDYCZNA

GERONTOLOGIC 
FAUCETS
ГЕРОНТОЛОГИЧЕСКИЙ 
КРАН
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07210.B

Grifería gerontológica Armatura dla niepełnosprawnychGerontological Faucets Геронтологический кран

 

 

Grifo gerontológico 
monomando mezclador para 
lavabo encimera

Геронтологический 
однорычажный смеситель для 
умывальника на столешницу

Gerontologic lever operated 
mixer faucet on countertop

Bateria zlewozmywakowa  
stojąca, z długim uchwytem

07210.B

 
 Grifería  gerontológica

  
 Gerontological  faucets

  
 Armatura  medyczna

 
 

Cuerpo de latón cromado Chromed brass body Chromowany korpus mosiężny Хромированный латунный корпус

Activación por palanca 
monomando de gran longitud

Activation by long single-lever 
lever

Uruchamiana długą dźwignią Активация однорычажным 
рычагом

Caudal 10 l/min a 1 bar Flow 10 l/min at 1 bar Wypływ 10 l/min przy ciśnie-
niu 1 bar

Расход 10 л / мин при 1 бар

Смесители  геронтологические
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07201.B

07200.B

Grifería gerontológica Armatura dla niepełnosprawnychGerontological Faucets Геронтологический кран

 

 

Геронтологический смеситель 
настенный для умывальника

Wall mounted gerontologic 
lever operated mixer faucet 

Bateria żcienna z długim 
uchwytem

Геронтологический смеситель 
для умывальника на 
столешницу

Gerontologic lever operated 
mixer faucet on countertop

Bateria zlewozmywakowa 
stojąca, z długim uchwytem

07201.B

07200.B

Grifo gerontológico mural 
mezclador para lavabo

Grifo gerontológico mezclador 
para lavabo sobre encimera





GRIFERÍA  
INDUSTRIAL

INDUSTRIAL 
FAUCETS

ARMATURA DO KUCHNI 
PROFESJONALNEJ

ИНДУСТРИАЛЬНЫЙ  
КРАН





GRIFERÍA 
INDUSTRIAL
ARMATURA 
DO KUCHNI 
PROFESJONALNEJ

INDUSTRIAL
FAUCETS
ИНДУСТРИАЛЬНЫЙ 
КРАН
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07102.2.B

07101.2.B

Grifería industrial Kuchnia profesjonalnaIndustrial Faucets Индустриальный кран

Электронный одинарный 
смеситель для умывальника на 
столешнице

One water desktop faucet 
shower type 

Kuchenny zawór nablatowy ze 
spryskiwaczem

07101.B

Grifo de sobremesa tipo ducha 
un agua

 
 Grifería   industrial

  
 Industrial  Faucets

  
 Kuchnia  Profesjonalna

 
 

Cuerpo de latón cromado Chromed brass body Chromowany korpus mosiężny Корпус из хромированной латуни

Adecuado para fregaderos 
de uso profesional

Suitable for professional use 
sinks

Odpowiedni do  
profesjonalnego używania

Подходит для 
профессиональных раковин

Caudal 17 l/min Flow 17 l/min Wypływ 17 l/min Расход 17 l/min

Temperatura máxima 85° C. 
Temperatura recomendada 
65° C

Maximum temperature 85° C. 
Recommended temperature 
65° C

Temperatura maksymalna 
85° C. Zalecana temperature 
maksymalna 65° C

Рабочая температура 1-85° C. 
Рекомендуемая максимальная 
температура 65°C

Смесители  
профессиональные

Кран настольный двухводный 
душевого типа для 
умывальника на столешнице

Two waters desktop faucet 
shower type 

Kuchenny spryskiwacz 
nablatowy na wodę ciepła i 
zimną

Grifo de sobremsa tipo ducha 
de dos aguas

07102.2.B
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07102.2.CC

07100.2.B

Grifería industrial Kuchnia profesjonalnaIndustrial Faucets Индустриальный кран

Кран настольный двухводный 
душевого типа с длинным 
рычагом

Large lever operated mixer

Kuchenna bateria nablatowa 
z spryskiwaczem i dlugim 
uchwytem

07100.2B

Grifo de sobremsa tipo ducha 
de dos aguas de leva larga

Однорычажный электронный 
смеситель для раковины на 
столешницу

Cold / hot water faucet with 
one extra spout

Kuchenny spryskiwacz 
nablatowy na wodę ciepła i 
zimną z baterią

07102.2.CC

Grifo de sobremesa tipo ducha 
de dos aguas con caño
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97601

97602

97603

07102M.2.CC

Grifería industrial Kuchnia profesjonalnaIndustrial Faucets Индустриальный кран

Лейка-насадка для кухонного 
смесителя

Гибкий шланг 110 см для 
кухонного смесителя

Пружина для кухонного 
смесителя

Однорычажный электронный 
смеситель для раковины на 
столешницу

Shower-type head for kitchen 
faucet

110 cm flexible hose for kitchen 
faucet

Spring for kitchen faucet

Lever operated mixer with one 
extra spout

Głowica typu prysznicowego do 
baterii zlewozmywakowej 
 

Elastyczny wąż 110 cm do 
baterii zlewozmywakowej

Sprężyna do baterii 
zlewozmywakowej

Kuchenny spryskiwacz ścienny z 
baterią jednouchwytową

07102M.2.CC

97601

97602

97603

Cabezal tipo ducha para grifo 
de fregadero

Manguera flexible de 110 cm 
para grifo de fregadero

Muelle para grifo  
de fregadero

Grifo mural tipo ducha de dos 
aguas monomando con caño
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SOLUCIONES
ANTIVANDÁLICAS

VANDAL-PROOF- 
SOLUTIONS

ROZWIĄZANIA  
ANTYWANDALOWE

АНТИВАНДАЛЬНЫЕ 
РЕШЕНИЯ
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GRIFERÍA PARA  
LAVABO
ARMATURA
UMYWALKOWA

WASH BASIN
FAUCETS
КРАНЫ ДЛЯ
РАКОВИН
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Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

 
 Trasmuro

  
 Behind  the wall

  
 Instalacja   zaścienna 

 
 За стеной

Cuerpo de latón cromado, 
pulsador de acero inoxidable 
para instalación a través de 
muro

Chromed brass body, stainless 
steel pushbutton for through- 
wall installation

Chromowany korpus  
mosiężny, przycisk ze stali 
nierdzewnej, do instalacji 
zaściennej

Корпус из хромированной
латуни, кнопка из
нержавеющей стали для
установки в стену

Tiempo de actuación 7 ± 3 s Actuation time 7 ± 3 s Czas wypływu 7 ± 3 s Время действия 7 ± 3 с
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07013.A

07015.10.LA

07015.10.LN
07013.K

™

™

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Порционный кран для системы 
07015.10.LA

Timed tap for vandal-proof set 
07015.10.LA
Zawór czasowy do zestawu 
wandaloodpornego 07015.10.LA

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

Los productos mostrados son 
para espesor de tabique de 
10 cm (.10 en el código) otros 
espesores consultar

The products displayed in this 
catalogue are for 10 cm wall 
thickness (codes with .10) other 
thicknesses consult 

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 10 см, 
другие толщины уточняйте по 
ценам

Grifo temporizado para conjunto  
antivandálico 07015.10.LA

Порционный кран для системы 
07015.10.LN

Timed tap for vandal-proof set 
07015.10.LN
Zawór czasowy do zestawu 
wandaloodpornego 07015.10.LN

Grifo temporizado para conjunto  
antivandálico 07015.10.LN

Антивандальный комплект смывной 
кнопки. LEED расход воды 1,89 л/мин

Security push vandal-proof set. 
LEED consume 1,89 l/min

Wandaloodporny zawór z antyblokadą. 
Wypływ LEED 1,89 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
antiblocaje. Consumo LEED 1,89 l/min

Обычный антивандальный комплект. 
LEED расход воды 1,89 л/мин

Normal push vandal-proof set. LEED 
consume 1,89 l/min

Wandaloodporny zawór z normalnym 
przyciskiem. Wypływ LEED 1,89 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
normal. Consumo LEED 1,89 l/min
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07084.10.B 

97001.07.A

97001.07.N

97418

07085.10.B 

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Pulsador para conjunto 
antivandálico

Кнопка для антивандального 
комплекта

Push button for  
vandal-proof set

Przycisk do instalacji  
wandaloodpornych

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

Картридж для смесителей 07013.A

Cartridge for taps 07013.A

Głowica do zaworó 07013.A

Soporte para conjunto antivadálico

Кронштейн для антивандального 
комплекта

Vandal-proof set bracket 

Wspornik wandaloodporny

Картридж для смесителей 07013.K

Cartridge for taps 07013.K

Głowica do zaworó 07013.K

Cartucho para grifos 07013.A

Cartucho para grifos 07013.K

Pulsador plano para conjunto 
antivandálico

Плоская кнопка для 
антивандального комплекта

Flat push button for vandal-
proof set

Przycisk płaski do instalacji 
wandaloodpornych
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07022.10.B

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Труба для антивандального 
комплекта

Spout for vandal-
proof set 

Wylewka 
wandaloodporna

Caño para conjunto 
antivandálico

Caños para conjuntos de lavabo tras muro
Spouts for washbasin sets installed through wall

Wylewki umywalkowe zaścienne

Изливы для умывальников за стеной

Ejemplo de instalación conjunto de lavabo tras muro 07015.10.LA

Installation example for 07015.10.LA washbasin set installed through wall 

Przykład instalacji zaściennej dla zestawu umywalkowego 07015.10.LA

Пример установки умывальника за стеной 07015.10.LA

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 
10 см, другие толщины 
уточняйте по ценам

Los productos mostrados 
son para espesor de tabique 
de 10 cm (.10 en el código) 
otros espesores consultar

The products displayed in 
this catalogue are for 10 cm 
wall thickness (codes with 
.10) other thicknesses consult 
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07090.LA

07090.LN

125
20

0
78

102

97001.07.A

97001.07.N

™

™

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Настенный смеситель с 
таймером для умывальника 
со встроенным корпусом из 
нержавеющей стали

Wall mounted timed washbasin 
tap with built-in stainless steel 
box

Grifo temporizado mural para 
lavabo con caja de acero 
inoxidable encastrada

Zawór czasowy ścienny w 
obudowie ze stali nierdzewnej

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

 
 Instalación
empotrada

  
 Recessed   installation

  
 Instalacja   podtynkowa 

 
 Скрытая установка

Caja de acero inoxidable 
AISI 304 para empotrar

AISI 304 stainless steel box for 
embedding

Obudowa ze stali nierdzewnej Коробка из нержавеющей
стали AISI 304 для встраивания

Construcción interior de latón Interior brass construction Wewnętrzne element mo-
siężne

Внутренняя латунная
конструкция

Кнопка смыва Стандартная. LEED 
расход воды 1,89 л/мин

Normal push. LEED consume  
1,89 l/min

Przycisk normalny. Wypływ  
LEED 1,89 l/min

Pulsación normal. Consumo LEED 
1,89 l/min

Антивандальная кнопка. LEED расход 
воды 1,89 л/мин

Security push. LEED consume  
1,89 l/min

Przycisk z antyblokadą. Wypływ  
LEED 1,89 l/min

Pulsación antiblocaje. Consumo 
LEED 1,89 l/min

Картридж для смесителей 
07090.LA

Cartridge for tap 07090.LA

Głowica do zaworów 07090.LA

Картридж для смесителей 
07090.LN

Cartridge for tap 07090.LN

Głowica do zaworów 07090.LN

Cartucho para grifo 07090.LA

Cartucho para grifo 07090.LN



GRIFERÍA PARA 
DUCHA
ARMATURA 
NATRYSKOWA

FAUCETS FOR 
SHOWER
КРАН Д ЛЯ 
ДУША
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Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

 
 Tras muro

  
 Behind   the wall

  
 Instalacja   zaścienna  

 
 За стеной

Cuerpo de latón cromado, 
pulsador de acero inoxidable 
para instalación a través de 
muro

Chromed brass body, stainless 
steel pushbutton for throu-
gh-wall installation

Chromowany korpus mo-
siężny, przycisk ze stali 
nierdzewnej, do instalacji 
zaściennej

Корпус из хромированной
латуни, кнопка из
нержавеющей стали для
установки в стену

Tiempo de actuación 
20 ± 10 s

Actuation time 20 ± 10 s Czas wypływu 20  ± 10 s Время действия 20 ± 10 с
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07670.LA

07670.A

07018.10.LA

07018.10.LN

07018.10.A

07018.10.N

07670.LN

07670.N

™

™

™

™

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Grifo temporizado un agua antiblocaje 
para conjunto antivandálico 07018.10.A

Антивандальная кнопка для смыва 
системы 07018.10.LA

Антивандальная кнопка для смыва 
системы 07018.10.A

Security push timed shower tap for 
07018.10.LA vandal-proof set

Security push timed shower tap for 
07018.10.A vandal-proof set

Zawór czasowy natryskowy z antyblokadą, 
do 07018.10.LA, wandaloodporny

Zawór czasowy natryskowy z antyblokadą, 
do 07018.10.A, wandaloodporny

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

Grifo temporizado un agua antiblocaje 
para conjunto antivandálico 07018.10.LA

Los productos mostrados son 
para espesor de tabique de 
10 cm (.10 en el código) otros 
espesores consultar

The products displayed in this 
catalogue are for 10 cm wall 
thickness (codes with .10) other 
thicknesses consult 

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 10 см, 
другие толщины уточняйте по 
ценам

Антивандальный комплект смывной 
кнопки. LEED расход воды 6 л/мин

Security push vandal-proof set. LEED 
consume 6 l/min

Wandaloodporny zawór z antyblokadą. 
Wypływ LEED 6 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
antiblocaje. Consumo LEED 6 l/min

Обычный антивандальный комплект. 
LEED расход воды 6 л/мин

Normal push vandal-proof set. LEED 
consume 6 l/min

Wandaloodporny zawór z normalnym 
przyciskiem. Wypływ LEED 6 l/min

Conjunto antivandálico pulsación normal. 
Consumo LEED 6 l/min

Антивандальный комплект смывной 
кнопки

Security push vandal-proof set

Wandaloodporny zawór z antyblokadą

Conjunto antivandálico pulsación 
antiblocaje

Обычный антивандальный комплект

Normal push vandal-proof set

Wandaloodporny zawór z normalnym 
przyciskiem

Conjunto antivandálico pulsación normal
Порционный кран для системы 
07018.10.N

Timed tap for vandal-proof  
set 07018.10.N

Zawór czasowy do 07018.10.N, 
wandaloodporny

Grifo temporizado un agua para 
conjunto antivandálico 07018.10.N

Порционный кран для системы 
07018.10.LN

Timed tap for vandal-proof set  
07018.10.LN
Zawór czasowy do 07018.10.LN, 
wandaloodporny

Grifo temporizado para conjunto  
antivandálico 07018.10.LN
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97001.25.A

97001.25.N

97418

07084.10.B 

07085.10.B 

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Картриджс таймером для антивандального 
смесителя 07670.LN и 07670.N

Timed cartridge for vandal-proof tap 
07670.LN and 07670.N

Głowica czasowa z antyblokadą do zaworu 
wandaloodpornego 07670.LN i 07670.N

Soporte para conjunto 
antivandálico

Кронштейн для
антивандального комплекта

Vandal-proof set 
bracket 

Wspornik 
wandaloodporny

Cartucho temporizado para grifo 
antivandálico 07670.LA y 07670.A

Картридж с таймером для антивандального 
смесителя 07670.LA и 07670.A

Timed cartridge for vandal-proof tap 
07670.LA and 07670.A

Głowica czasowa z antyblokadą do zaworu 
wandaloodpornego 07670.LA i 07670.A

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

Cartucho temporizado para grifo 
antivandálico 07670.LN y 07670.N

Кнопка для антивандального
комплекта

Push button for vandal-
proof set
Przycisk do instalacji 
wandaloodpornych

Pulsador para conjunto antivandálico

Pulsador plano para conjunto 
antivandálico

Плоская кнопка для 
антивандального комплекта

Flat push button for vandal-
proof set

Przycisk płaski do instalacji 
wandaloodpornych
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97345.GLA07017.10.GLA

07017.10.GLN 97345.GLN

™

™

™

™

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Кран с таймером для антивандального 
комплекта 07017.10.GLA. Системой  
анти-легионела

Timed tap for 07017.10.GLA vandal- 
proof set. Antilegionella system

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

Bateria natryskowa czasowa do zestawu 
wandaloodpornego 07017.10.GLA. 
Systemem antylegionella

Grifo temporizado para conjunto 
antivandálico 07017.10.GLA. Sistema 
antilegionella

Los productos mostrados son 
para espesor de tabique de 
10 cm (.10 en el código) otros 
espesores consultar

The products displayed in this 
catalogue are for 10 cm wall 
thickness (codes with .10) other 
thicknesses consult 

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 10 см, 
другие толщины уточняйте по 
ценам

Антивандальный комплект смывной кнопки. 
LEED расход воды 6 л/мин. Системой  
анти-легионела

Security push vandal-proof set.  
LEED consume 6 l/min. Antilegionella system

Wandaloodporny zawór z antyblokadą.  
Wypływ LEED 6 l/min. Systemem antylegionella

Conjunto antivandálico pulsación antiblocaje. 
Consumo LEED 6 l/min. Sistema antilegionella

Обычный антивандальный комплект.  
LEED расход воды 6 л/мин. Системой  
анти-легионела

Normal push vandal-proof set.  
LEED consume 6 l/min. Antilegionella system

Wandaloodporny zawór z normalnym przyciskiem. 
Wypływ LEED 6 l/min. Systemem antylegionella

Conjunto antivandálico pulsación normal. 
Consumo LEED 6 l/min. Sistema antilegionella

Кран с таймером для антивандального 
комплекта 07017.10.GLN. Системой  
анти-легионела

Timed tap for 07017.10.GLN vandal- 
proof set. Antilegionella system

Bateria natryskowa czasowa do zestawu 
wandaloodpornego 07017.10.GLN. 
Systemem antylegionella

Grifo temporizado para conjunto 
antivandálico 07017.10.GLN. Sistema 
antilegionella
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97438

97347

07068.10.B 

97001.25.A

97001.25.N

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Conjunto de levas

Набор кулачков

Cam set

Krzywka

Pulsador para conjunto  
antivandálico

Кнопка для антивандального
комплекта

Push button for  
vandal-proof set

Przycisk do instalacji  
wandaloodpornych

Soportes para conjunto 
antivandálico

Кронштейн для
антивандального комплекта

Vandal-proof set  
brackets 

Wspornik  
wandaloodporny

Timed cartridge for vandal-proof 
tap 97345.GLN

Głowica czasowa z antyblokadą do zaworu 
wandaloodpornego 97345.GLN

Cartucho temporizado para grifo 
antivandálico 97345.GLA

Картриджс таймером для 
антивандального смесителя 97345.GLA

Картриджс таймером для 
антивандального смесителя 97345.GLN

Timed cartridge for vandal-proof tap 
97345.GLA

Głowica czasowa z antyblokadą do 
zaworu wandaloodpornego 97345.GLA

Cartucho temporizado para grifo 
antivandálico 97345.GLN

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок
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07075.10.B 

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Rociador para conjuntos de ducha instalación tras muro
Shower head for shower sets installed through wall

Głowice natryskowe do instalacji zaściennych

Насадка для душевого комплекта для установка за стеной

Ejemplo de instalación conjunto de ducha tras muro 07018.10.LA

Installation example for 07018.10.LA shower set installed through wall 

Przykład instalacji zaściennej dla zestawu natryskowego 07018.10.LA

Пример установки душевого комплекта за стеной 07018.10.LA

Rociador de ducha para conjunto antivandálico

Насадка для душа для антивандального комплекта

Shower head for vandal-proof set 

Głowica wandaloodporna

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 
10 см, другие толщины 
уточняйте по ценам

Los productos mostrados 
son para espesor de tabique 
de 10 cm (.10 en el código) 
otros espesores consultar

The products displayed in 
this catalogue are for 10 cm 
wall thickness (codes with 
.10) other thicknesses consult 
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07075.10.B 

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Rociador para conjuntos de ducha instalación tras muro

Shower head for shower sets installed through wall

Głowice natryskowe do instalacji zaściennych

Насадка для душевого комплекта для установка за стеной

Ejemplo de instalación conjunto ducha tras muro 07017.10.GLA 

Installation example for 07017.10.GLA shower set installed through wall 

Przykład instalacji zaściennej dla zestawu natryskowego 07017.10.GLA

Пример установки душевого комплекта за стеной 07017.10.GLA

Rociador de ducha para conjunto antivandálico

Насадка для душа для антивандального
комплекта

Shower head for vandal-proof set 

Głowica natryskowa wandaloodporna

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 
10 см, другие толщины 
уточняйте по ценам

Los productos mostrados 
son para espesor de tabique 
de 10 cm (.10 en el código) 
otros espesores consultar

The products displayed in 
this catalogue are for 10 cm 
wall thickness (codes with 
.10) other thicknesses consult 
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 Instalación
empotrada

  
 Recessed   installation

  
 Instalacja   podtynkowa

 
 Скрытая установка

Cuerpo interior de latón 
cromado, pulsador de acero 
inoxidable

Inner body made of chromed 
brass, stainless steel push button

Korpus wewnętrzny z 
chromowanego mosiądzu, 
przycisk ze stali nierdzewnej

Внутренний корпус из 
хромированной латуни, кнопка 
из нержавеющей стали

Caja de acero inoxidable 
AISI 304

Outer box made of AISI 304 
stainless steel

Obudowa zewnętrzna ze 
stali nierdzewnej INOX 304

Корпус из нержавеющей
стали AISI 304

Антивандальный комплект смывной 
кнопки. LEED расход воды 6 л/мин

Security push vandal-proof set.
LEED consume 6 l/min

Wandaloodporny zawór z 
antyblokadą. Wypływ LEED 6 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
antiblocaje. 
Consumo LEED 6 l/min

Антивандальный комплект смывной 
кнопки с системой анти-легионела. LEED 
расход воды 6 л/мин

Security push and antilegionella 
system vandal-proof set. LEED 
consume 6 l/min

Wandaloodporny zawór z antyblokadą i 
systemem antylegionella. Wypływ LEED 
6 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
antiblocaje y sistema antilegionella. 
Consumo LEED 6 l/min

Обычный антивандальный комплект. 
LEED расход воды 6 л/мин

Normal push vandal-proof set. 
LEED consume 6 l/min

Wandaloodporny zawór z normalnym 
przyciskiem. Wypływ LEED 6 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
normal. Consumo LEED 6 l/min

Обычный антивандальный комплект с 
системой анти-легионела. LEED расход 
воды 6 л/мин

Normal push and antilegionella 
system vandal-proof set. LEED 
consume 6 l/min

Wandaloodporny zawór z normalnym 
przyciskiem i systemem antylegionella. 
Wypływ LEED 6 l/min

Conjunto antivandálico pulsación 
normal y sistema antilegionella. 
Consumo LEED 6 l/min

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок
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97317
97345.LA

97345.GLA

97345.LN

97345.GLN

97301

97307

97001.25.A 

97001.25.N

™

™

™

™
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Grifo mezclador de ducha pulsación 
antiblocaje. Consumo LEED 6 l/min

Антивандальный душ порционный. LEED 
расход воды 6 л/мин

Bateria natryskowa z antyblokadą. 
Wypływ LEED 6 l/mi

Security push shower mixer. LEED 
consume 6 l/min

Антивандальный душ порционный с системой 
анти-легионела. LEED расход воды 6 л/мин

Security push shower mixer and antilegionella 
system. LEED consume 6 l/min

Bateria natryskowa z antyblokadą i systemem 
antylegionella. Wypływ LEED 6 l/min

Стандартная кнопка для душевой 
системы . LEED расход воды 6 л/мин

Normal push shower mixer. LEED 
consume 6 l/min 

Bateria natryskowa. Wypływ  
LEED 6 l/min

Grifo mezclador de ducha pulsación 
normal. Consumo LEED 6 l/min

Conjunto de caja y embellecedor 
en acero inoxidable

Установочный модуль в корпусе 
из нержавеющей стали

Box and decorative cover set in 
stainless steel

Skrzynka ze stali nierdzewnej

Grifo mezclador de ducha pulsación normal y 
sistema antilegionella. Consumo LEED 6 l/min

Стандартная кнопка для душевой системы с 
системой анти-легионела. LEED расход воды 
6 л/мин

Normal push shower mixer and antilegionella 
system. LEED consume 6 l/min

Bateria natryskowa z systemem antylegionella. 
Wypływ LEED 6 l/min

Grifo mezclador de ducha pulsación antiblocaje 
y sistema antilegionella. Consumo LEED 6 l/min

Protector para caja 97317

Защитный корпус для 
Корпуса 97317

Protector for box 97317

Maskownica do 97317

Mando selección temperatura

Регулятор температуры

Temperature selector 

Przeącznik temperatury

Cartucho para grifos 97345.LA 
y 97345.GLA

Картридж для смесителей 
97345.LA и 97345.GLA

Cartridge for taps 97345.LA 
and 97345.GLA

Głowica do zaworów 97345.LA 
i 97345.GLA

Cartucho para grifos 97345.LN 
y 97345.GLN

Картридж для смесителей 
97345.LN и 97345.GLN

Cartridge for taps 97345.LN 
and 97345.GLN

Głowica do zaworów 97345.LN 
i 97345.GLN

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок
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Ejemplo de instalación conjunto ducha empotrada 07017.LA

Installation example for 07017.LA flushed shower set 

Przykład instalacji dla zestawu podtynkowego 07017.LA

Шаблон для установки системы душевой 07017.LA





GRIFERÍA  
PARA INODORO
ZAWÓR SPŁUKU -
JĄCY DO WC

WC FAUCETS

КРАН Д ЛЯ
УНИТАЗА
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 Tras muro

  
 Behind   the wall

  
 Instalacja   zaścienna

 
 За стеной

Antivandálico para 
instalación a través de muro

Vandal resistant for installation 
through a wall

Wandaloodporny do montażu 
zaściennego

Антивандальный для
установки через стену

Robusto y duradero,  
adecuado para entornos de 
alta seguridad

Robust and durable, suitable 
for high security environments

Solidny i trwały, odpowiedni 
do środowisk o wysokim 
poziomie bezpieczeństwa

Прочный и долговечный,
подходит для сред с высоким
уровнем безопасности

Tiempo de actuación 10 s Actuation time 10 s Czas wypływu 10 s Время срабатывания 10 с

Caudal 25 l/min Flow 25 l/min Wypływ 25 l/min Расход 25 л/мин
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07081.K

97415

07085.10.B 

07016.10.B

07099.B

07084.10.B 

Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Normalne naciśnięcie

Normal pushPulsación normal

Antyblokada

Security push
Безопасность

Antiblocaje
Нормальный толчок

Fluxor antivandálico para 
inodoro. Instalación tras muro

Антивандальный сливной
клапан для унитаза. Установка за 
стеной

Vandal-proof flushometer for 
WC. Installation through wall

Wzandaloodporny zawór 
spłukujący do WC, zaścienny

Fluxor para conjunto antivandálico
07016.10.B 

Клапан смывной для 
антивандального комплекта 
07016.10.B 

Flushometer for vandal-proof set 
07016.10.B

Zawór spłukujący do zestawu  
wandaloodpornego 07016.10.B

Soporte para conjunto antivandálico 

Антивандального комплекта

Vandal-proof set bracket 

Wspornik wandaloodporny

Pulsador plano para conjunto 
antivandálico 

Кнопка плоская для антивандального
комплекта

Flat push button for vandal-proof set

Przycisk płaski do instalacji  
wandaloodpornych

Los productos mostrados son 
para espesor de tabique de 
10 cm (.10 en el código) otros 
espesores consultar

The products displayed in this 
catalogue are for 10 cm wall 
thickness (codes with .10) other 
thicknesses consult 

Produkty przedstawione w 
tym katalogu są do ścian o 
grubości 10 cm (symbol 10), 
inne grubości na życzenie

Цены указаны для 
перегородки толщиной 10 см, 
другие толщины уточняйте по 
ценам

Комплект поршней для всего 
диапазона смывных устройств

Piston set for all the flushometer range

Zestaw tłoczka do wszystkich zaworów 
spłukujących

Conjunto de pistón para toda la gama 
de fluxores

Pulsador para conjunto antivandálico

Кнопка для антивандального
комплекта

Push button for vandal-proof set

Przycisk do instalacji wandaloodpornych
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Soluciones antivandálicas Rozwiązania antywandaloweVandal-proof-solutions Анванда льные решения

Настенный сливной клапан 
с таймером, вход 3/4 дюйма, 
без запорного крана. 
Соединение 28 мм

3/4”G timed flushometer 
without shut-off valve. Buit-in 
installation. 
Connection 28 mm 

Podtynkowy czasowy zawór 
spłukujący do WC, 3/4”G, w 
skrzynce. 
Przyłącze 28 mm 

07083.28.B

Fluxor temporizado mural 
entrada 3/4”G sin llave de paso. 
Instalación encastrada. 
Conexión 28 mm

07083.32.B

Настенный сливной клапан 
с таймером, вход 3/4 дюйма, 
без запорного крана. 
Соединение 32 мм

3/4”G timed flushometer 
without shut-off valve. Buit-in 
installation. 
Connection 32 mm 

Podtynkowy czasowy zawór 
spłukujący do WC, 3/4”G, w 
skrzynce. 
Przyłącze 32 mm 

Fluxor temporizado mural 
entrada 3/4”G sin llave de paso. 
Instalación encastrada. 
Conexión 32 mm

 
 Instalación
empotrada

  
 Recessed   installation

  
 Instalacja   podtynkowa 

 
 Скрытая установка

Caja de acero inoxidable 
AISI 304 para empotrar

AISI 304 stainless steel box for 
embedding

Obudowa ze stali nierdzewnej Коробка из нержавеющей
стали AISI 304 для встраивания

Construcción interior de latón Interior brass construction Wewnętrzne element mo-
siężne

Внутренняя латунная
конструкция
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Expositor metálico de 
sobremesa.
 510   305   325 mm  
(montado)
Fácil montaje
Los expositores pueden 
montarse con productos 
escogidos por el cliente en 
colaboración con el comercial 
de zona.

Metal desktop display.
 510   305   325 mm 
(assembled)
Easy to assemble.
Exhibitors may be fitted with 
products chosen by the client 
in collaboration with the 
commercial area manager.

Metalowy ekspozytor biurkowy
 510   305   325 mm  
(zamontowany)
Łatwy w montażu.
Wystawcy mogą być 
wyposażeni w produkty 
wybrane przez klienta we 
współpracy z obszarem. 
handlowym.

Стеллаж металлический для 
выставки товаров
 510   305   325 mm  

(установлен)
Легкая сборка
Экспоненты могут быть собраны из 
продуктов, выбранных клиентом в 
сотрудничестве с местным 
продавцом.

Desktop  
display

Ekspozytory 
armatury

Экспонент
настольный

Expositores 
de grifería

Faucet 
displays

Expositor  
de sobremesa



 179 ···

Expositor  
de pie

Expositor metálico de 
sobremesa.
 1750   370   360 mm 
(montado)
Fácil montaje.
Los expositores pueden 
montarse con productos 
escogidos por el cliente en 
colaboración con el comercial 
de zona.

Metal stand-up display.
 1750   370   360 mm 
(assembled)
Easy to assemble.
Exhibitors may be fitted with 
products chosen by the client 
in collaboration with the 
commercial area manager.

Metalowy ekspozytor 
wolnostojący
 1750   370   360 mm 
(zamontowany)
Łatwy w montażu.
Wystawcy mogą być 
wyposażeni w produkty 
wybrane przez klienta we 
współpracy z obszarem.
handlowym

Металлический настольный 
дисплей
 1750   370   360 mm 

(установлен)
Легкая сборка
Экспоненты могут быть 
настроены с продуктами, 
выбранными клиентом в 
сотрудничестве с местным  
продавцом

Stand-up 
display

Ekspozytor  
wolnostojący

Экспонент
стоя

Ekspozytory 
armatury

Образцы
кранов
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Repuestos

Części zamienne Запасные части

Spare parts

AIREADORES / AERATORS
PERLATORY / АЭРАТОРЫ

∅ 24 mm

 Caudal  
 Flow 
 Przepływ 
 Поток

 Tipo salida 
 Output type 
 Rodzaj wypływu 
 Тип вывода

REF.

STANDARD (B) 6 l/min. 97050

ECO (EB) 3 l/min. 97061

LEED (LB) 1,89 l/min. 97062

LOW (WB) 1,32 l/min. 97165.1

 Reguladores de caudal (1/2" G)  Flow controllers (1/2" G)  Reduktory wypływu  (1/2" G)  Регуляторы расхода (1/2" G)

 Caudal     Flow 
 Przepływ     Поток REF.

2 l/min. 97280.02

3 l/min. 97280.03

4 l/min. 97280.04

5 l/min. 97280.05

6 l/min. 97280.06

∅ 24 mm (  Antivandálico  Vandal-proof  Wandaloodporny  Антивандальная защита)

 Caudal  
 Flow 
 Przepływ 
 Поток

 Tipo salida 
 Output type 
 Rodzaj wypływu 
 Тип вывода

REF.

 Llave 
 Key 
 Klucz 
 Ключ

STANDARD (B) 6 l/min. 97050.1

099170000ECO (EB) 3 l/min. 97825

LEED (LB) 1,89 l/min. 97065

LOW (WB) 1,32 l/min. 97165.2

∅ 16,5 mm (  Antivandálico  Vandal-proof  Wandaloodporny  Антивандальная защита)

 Caudal  
 Flow 
 Przepływ 
 Поток

 Tipo salida 
 Output type 
 Rodzaj wypływu 
 Тип вывода

REF.

 Llave 
 Key 
 Klucz 
 Ключ

ECO (EB) 3 l/min. 97825.1

099171000LEED (LB) 1,89 l/min. 97065.1

LOW (WB) 1,32 l/min. 97165.3
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VÁLVULA ANTIRRETORNO / NON-RETURN VALVE
ZAWORY ZWROTNE / ОБРАТНЫЙ КЛАПАН

VÁLVULA MEZCLADORA / MIXER VALVE
MIESZACZ / СМЕСИТЕЛЬНЫЙ КЛАПАН

Spare partsRepuestos

Części zamienne Запасные части

PARA GRIFOS DE PALANCA
FOR LEVER FAUCETS
DO ZAWORU Z DŹWIGNIĄ / ДЛЯ РЫЧАГОВЫХ СМЕСИТЕЛЕЙ

97001.P

07017.B

97131.38 3/8"G

97131.12 1/2"G

97900.BL

 3/8"G hembra 1/2"G macho
 3/8"G female 1/2"G male
 3/8"G wewnętrzny 1/2"G zewnętrzny
  Соединитель 3/8 G с внутренней 

резьбой и 1/2 G наружней резьбой

97900.RD

 3/8"G hembra 1/2"G macho
 3/8"G female 1/2"G male
 3/8"G wewnętrzny 1/2"G zewnętrzny
  Соединитель 3/8 G с внутренней 

резьбой и 1/2 G наружней резьбой
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The descriptions and photographs contained in our catalogue are with an information 
purpose only. Our company policy is to improve our products continuously; therefore we 
reserve the right to change specifications without prior notification.

PRICES
Prices do not include VAT or other taxes. The catalog prices can change without prior 
notification and are valid according to the current rates on the date of expedition.

ORDERS
All orders must be formalized in writing. Essential for the special manufacturing:
 • To attach a sketch with the dimensions of the ordered product.
 • To pay 50% of the amount at the time of the order acceptance. The remainder 

shall be paid according to the agreed conditions.
 • Prices do not include installation or start-up.

DELIVERY
 • The merchandise contained in this catalogue is subject of a process of 

manufacturing. For this reason the delivery time provided by NOFER, S.L. for 
the products ordered by the purchaser, shall be considered as approximate or 
estimated time.

 • Any eventual delay in delivery shall not give rise to any penalty or compensation 
for damages, or allow the buyer to cancel the order.

TRANSPORTATION OF MERCHANDISE
 • When the goods are freight due, NOFER, S.L. is exonerated of possible flaws or 

defects that might be due to transportation of the goods.
 • When the goods freight is prepaid, the customer must notify to NOFER, S.L., in 

writing and within 24 hours of the receipt of the goods, any defect attributable 
to the forwarder, in order to facilitate the claim of responsibility according to 
Law 16/1987 of Management of Land Transport and RD 1.111 / 1990 laying down 
the rules of the LOTT.

 • The claim against the carrier for damage or breakdown should be in the act of 
receiving the packages in case of visible damages and within 24 hours of receipt. 
If the damages were not visible, protest or reservation should be in writing.

 • The goods travel always at the buyer’s risk, even in cases of special agreements.
 • Carriage prepaid: From 500 €.

CLAIMS AND REFUNDS
Will not be accepted after FIFTEEN DAYS from the date of the receipt of the goods. The 
date of the carrier’s delivery note will record the date of receipt of the goods.
No refund without the original NOFER’s packaging and the express consent by NOFER, 
S.L. will be accepted. No refunds are permitted for custom manufactured items.
Any unjustified returned material, if paid, will suffer a minimum of 15% automatic 
depreciation on the invoiced amount, for management expenses and storage. The 
depreciation can be increased after an expert valuation.

WARRANTIES
Under the conditions described in the certificates included in the relevant section, the 
warranty is limited to the replacement of parts and spares that the NOFER, S.L. 
technical staff recognize, in our company and without compensation of any kind. The 
warranty does not include transport or solving breakdowns caused by reasons beyond the 
design or manufacture of the product or originated by improper handling, installation or 
maintenance, or by the normal wear.

PAYMENT
Up to the granting of the appropriate classification and risk, all operations will be prepaid.

SUCCESSIVE OPERATIONS
Deferral of payment of our invoices shall be agreed between both parties. After the set 
deadlines, we are allowed to post automatically the interest for late payment at the rate 
of ONE PERCENT per month or fraction of a month.

TAXES
Invoice charged under applicable law.

RETENTION OF TITLE
The goods are considered property NOFER, S.L. until the full payment by the customer, 
taking NOFER, S.L. until then the retention of title.

JURISDICTION
Will be competent only in case of dispute, the Courts of Barcelona.

REPARATIONS
The reparations will be held for the authorized Assistance Services or in NOFER, S.L., 
previous the corresponding budget acceptation.
IMPORTANT: budget cost 15 €.

Las descripciones y fotografías contenidas en nuestro catálogo deberán entenderse 
únicamente a nivel informativo. Nuestra política es la de mejorar continuamente los 
productos, por ello nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones sin previo 
aviso.

PRECIOS
Los precios no incluyen IVA ni otros impuestos. Los precios del catalogo podrán ser 
modificados sin previo aviso y son validos según tarifa vigente el día de la expedición.

PEDIDOS
Todos los pedidos deben formalizarse mediante documento escrito.
Imprescindible para la fabricación especial:
 • Adjuntar croquis con las medidas del producto solicitado. 
 • Abonar el 50% del importe en el momento de aceptación del pedido. El resto se 

abonara según las condiciones pactadas. 
 • Los precios no incluyen la instalación ni su puesta en marcha.

PLAZOS DE ENTREGA
 • Quedando supeditada la mercancía incluida en el presente ca talogo, a un 

proceso de fabricación del producto solicitado par el comprador, el plazo 
de entrega facilitado por NOFER, S.L. tendrá el carácter de orientativo o 
aproximado en el tiempo. 

 • Los eventuales retrasos en la entrega no podrán dar lugar a penalización alguna 
o indemnización por daños y perjuicios, ni facultarán al comprador para anular 
el pedido.

TRANSPORTE DE LA MERCANCÍA
 • Cuando la mercancía viaje a porte debido, NOFER, S.L. queda exonerado de 

las posibles taras o defectos que pudieran ser imputables al transporte de la 
mercancía.

 • Cuando la mercancía viaje a porte pagado, el cliente tie ne que notificarle a 
NOFER, S.L. por escrito dentro de las 24 horas siguientes a la recepción de la 
mercancía, cualquier defecto o tara imputable a la agencia de transportes pare 
facilitar la reclamación de la responsabilidad de acuerdo a la Ley 16/1987 de 
Ordenación de los Transportes terrestres y RD 1.111/1990 por el que se aprueba 
el reglamento de la LOTT.

 • La reclamación contra el porteador por daño o avería, deberá hacerse en el acto 
del recibo de los bultos siempre que se trate de daños aparentes y dentro de 
las 24 horas siguientes al recibo, si los daños fuesen no aparentes, la protesta o 
reserva debe hacerse por escrito.

 • Las mercancías viajan siempre por cuenta y riesgo del comprador, aún en los 
casos de convenios especiales.

 • Portes pagados:
 a Península a partir de 250 €.
 a Baleares a partir de 500 €.
 a Canarias a partir de 1.500 €.
 a Ceuta y Melilla, portes consultar.

RECLAMACIONES Y DEVOLUCIONES
No se aceptarán transcurridos QUINCE DÍAS de la fecha de recepción de la mercancía.
Dará constancia a estos fines la fecha de albarán de entrega del transportista.
No se aceptará ninguna devolución de material sin su embalaje original y la conformidad 
expresa por parte de NOFER, S.L., ni se admitirán devoluciones en los artículos de 
fabricación especial.
Cualquier devolución injustificada de material, en caso de abonarse, sufrirá una 
depreciación automática mínima de 15% so bre el importe facturado en concepto de 
gastos de gestión y almacenaje, pudiendo ésta ser mayor después de peritación.

GARANTÍAS
Conforme a las condiciones descritas en los certificados incluídos en el apartado 
correspondiente, queda limita da simplemente a la sustitución de las piezas y recambios, 
reconocidos por el personal técnico de NOFER, S.L., en nuestra empresa, sin 
indemnización de clase alguna. La garantía no incluye el desplazamiento, ni la solución 
de aquellas averías producidas por causas ajenas al diseño o fabrica ción del producto 
o que estén originadas por un uso indebido, instalación o mantenimiento del mismo, ni 
por el desgaste común.

CONDICIONES DE PAGO
Hasta la concesión de la oportuna clasificación y riesgo, todas las operaciones serán 
abonadas mediante pago anticipado.

OPERACIONES SUCESIVAS
El aplazamiento de pago de nuestras facturas será el acordado entre ambas partes. 
Transcurridos los vencimientos acordados, quedamos automáticamente autorizados a 
contabilizar los intereses de demora a razón de un UNO POR CIENTO por mes o 
fracción.

IMPUESTOS
Cargados en factura conforme a la legislación vigente.

RESERVA DE DOMINIO
La mercancía se considera propiedad de NOFER, S.L. hasta el total pago de la misma 
por el cliente, teniendo NOFER, S.L. hasta ese momento reserva de dominio.

JURISDICCIÓN
Serán únicamente competentes, en case de litigio, los Tribunales de Barcelona.

REPARACIONES
Se realizarán por los Servicios de Asistencia autorizados, o bien en NOFER, S.L., previa 
aceptación del correspondiente pre supuesto.
IMPORTANTE: coste del presupuesto 15 €.

  CONDICIONES DE VENTA   GENERAL CONDITIONS OF SALE
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Opisy i zdjęcia umieszczone w naszym katalogu mają charakter informacyjny. Polityka naszej 
firmy przewiduje ciągłe ulepszanie produktów, dlatego rezerwujemy sobie prawo do zmiany spe-
cyfikacji bez wcześniejszej informacji.

CENY
Podane ceny nie zawierają podatku VAT ani innych ewentualnych podatków. Ceny katalogowe 
mogą ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.

ZAMÓWIENIA
Wszystkie zamówienia muszą być składane w formie pisemnej. Zwłaszcza w przypadku zamawia-
nia produktów specjalnych należy:
 • dołączyć szkic z wymiarami zamawianych produktów,
 • wpłacić 50% wartości w momencie zamówienia. Reszta płatności następuje zgodnie z 

przyjętymi warunkami handlowymi’
 • ceny nie zawierają kosztów montażu i uruchomienia.

DOSTAWY
 • Produkty zawarte w tym katalogu podlegają procesowi produkcji. Dlatego czas dostawy, 

podawany przez NOFER S.L. jest czasem szacunkowym, orientacyjnym. 
 • Ewentualne opóźnienie w dostawie nie może skutkować karami ani odszkodowaniami 

ani być powodem do anulowania zamówienia.

TRANSPORT PRODUKTÓW
 • Gdy koszt transportu pokrywa nabywca NOFER S.L. nie ponosi odpowiedzialności za 

uszkodzenia i wady, które mogą powstać podczas transportu,
 • Gdy koszt transportu ponosi dostawca Odbiorca jest zobowiązany powiadomić NOFER 

S.L. na piśmie w ciągu 24 godzin od otrzymania towaru o wszelkich wadach i uszko-
dzeniach wynikłych wskutek transportu, w celu ułatwienia roszczenia odpowiedzialności 
zgodnie z obowiązującym prawem w Hiszpanii jako terytorium wysyłki,

 • roszczenie przeciwko przewoźnikowi winno być złożone natychmiast w przypadku stwier-
dzenia widocznych uszkodzeń, nie później niż 24 godziny od przyjęcia. Jeżeli uszkodzenia 
nie były widoczne w momencie odbioru przesyłki zgłoszenie powinno być dokonane na 
piśmie.

 • w każdym przypadku dostawa odbywa się na ryzyko i odpowiedzialność kupującego, 
nawet w przypadku specjalnych ustaleń.

 • dostawa opłacona przez wysyłającego: powyżej wartości dostawy 500 EUR.

ZWROTY
Zwroty nie będą przyjmowane po upływie 15 dni od daty dostawy, widniejącej na dokumencie 
dostawy. 
Zwroty bez oryginalnego opakowania nie będą przyjmowane. Produkty wykonane na specjalne 
zamówienie nie podlegają zwrotowi. Wszelkie produkty, które zostaną zwrócone bez uprzedniej 
zgody, w przypadku akceptacji ich przyjęcia będą podlegały odpisowi ryczałtowemu tytułem 
natychmiastowej amortyzacji w wysokości minimum 15% .Kwota ta może być wyższa w wyniku 
przeprowadzanej ekspertyzy przychodzącego zwrotu.

GWARANCJA
Zgodnie z wymogami prawa gwarancja obejmuje naprawę bądź wymianę części wadliwej, po 
uznaniu jej wady przez dział techniczny NOFER S.L., bez jakiejkolwiek formy dodatkowego 
odszkodowania. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikłych z transportu, przyczyn innych niż 
wynikające z konstrukcji produktu lub powstałych w wyniku niewłaściwej instalacji, obsługi czy 
konserwacji a także normalnego zużycia produktu. 

PŁATNOŚCI
Do chwili uzyskania ubezpieczenia transakcji obowiązuje przedpłata. 

REGULARNA WSPÓŁPRACA
Warunki odroczonego terminu płatności podlegają ustaleniom przez obie strony transakcji. W 
przypadku przekroczenia terminu płatności Sprzedający może wystawić dokument odsetkowy w 
wysokości JEDNEGO PROCENTA za każdy rozpoczęty miesiąc zwłoki w płatności.

PODATKI
Podatki wskazane na fakturze zgodnie z obowiązującym prawem.

ZASTRZEŻENIE WŁASNOŚCI
NOFER S.L. posiada pełne prawo własności towaru aż do pełnej zapłaty.

NAPRAWY
Będą realizowane przez Autoryzowanych Partnerów lub NOFER, S.L. po uprzednim zatwier-
dzeniu wyceny.
WAŻNE: opłata za wycenę wynosi 15 EUR
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The descriptions and photographs contained in our catalogue are with an information 
purpose only. Our company policy is to improve our products continuously; therefore we 
reserve the right to change specifications without prior notification.

PRICES
Prices do not include VAT or other taxes. The catalog prices can change without prior 
notification and are valid according to the current rates on the date of expedition.

ORDERS
All orders must be formalized in writing. Essential for the special manufacturing:
 • To attach a sketch with the dimensions of the ordered product.
 • To pay 50% of the amount at the time of the order acceptance. The remainder 

shall be paid according to the agreed conditions.
 • Prices do not include installation or start-up.

DELIVERY
 • The merchandise contained in this catalogue is subject of a process of 

manufacturing. For this reason the delivery time provided by NOFER, S.L. for 
the products ordered by the purchaser, shall be considered as approximate or 
estimated time.

 • Any eventual delay in delivery shall not give rise to any penalty or compensation 
for damages, or allow the buyer to cancel the order.

TRANSPORTATION OF MERCHANDISE
 • When the goods are freight due, NOFER, S.L. is exonerated of possible flaws or 

defects that might be due to transportation of the goods.
 • When the goods freight is prepaid, the customer must notify to NOFER, S.L., in 

writing and within 24 hours of the receipt of the goods, any defect attributable 
to the forwarder, in order to facilitate the claim of responsibility according to 
Law 16/1987 of Management of Land Transport and RD 1.111 / 1990 laying down 
the rules of the LOTT.

 • The claim against the carrier for damage or breakdown should be in the act of 
receiving the packages in case of visible damages and within 24 hours of receipt. 
If the damages were not visible, protest or reservation should be in writing.

 • The goods travel always at the buyer’s risk, even in cases of special agreements.
 • Carriage prepaid: From 500 €.

CLAIMS AND REFUNDS
Will not be accepted after FIFTEEN DAYS from the date of the receipt of the goods. The 
date of the carrier’s delivery note will record the date of receipt of the goods.
No refund without the original NOFER’s packaging and the express consent by NOFER, 
S.L. will be accepted. No refunds are permitted for custom manufactured items.
Any unjustified returned material, if paid, will suffer a minimum of 15% automatic 
depreciation on the invoiced amount, for management expenses and storage. The 
depreciation can be increased after an expert valuation.

WARRANTIES
Under the conditions described in the certificates included in the relevant section, the 
warranty is limited to the replacement of parts and spares that the NOFER, S.L. 
technical staff recognize, in our company and without compensation of any kind. The 
warranty does not include transport or solving breakdowns caused by reasons beyond the 
design or manufacture of the product or originated by improper handling, installation or 
maintenance, or by the normal wear.

PAYMENT
Up to the granting of the appropriate classification and risk, all operations will be prepaid.

SUCCESSIVE OPERATIONS
Deferral of payment of our invoices shall be agreed between both parties. After the set 
deadlines, we are allowed to post automatically the interest for late payment at the rate 
of ONE PERCENT per month or fraction of a month.

TAXES
Invoice charged under applicable law.

RETENTION OF TITLE
The goods are considered property NOFER, S.L. until the full payment by the customer, 
taking NOFER, S.L. until then the retention of title.

JURISDICTION
Will be competent only in case of dispute, the Courts of Barcelona.

REPARATIONS
The reparations will be held for the authorized Assistance Services or in NOFER, S.L., 
previous the corresponding budget acceptation.
IMPORTANT: budget cost 15 €.
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